PROGRAM STUDIJA KOMPARATIVNE KNJIŽEVNOSTI

1. UVOD

Program komparativne književnosti u pet desetljeća njegova izvođenja jedan je od najkvalitetnijih i najtraženijih studija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. U prosjeku se na jedno mjesto upisanog studenta komparativne književnosti u razredbenom postupku prijavljuje 9-10 kandidata. Tijekom 1990-ih se na 30 mjesta prijavljivalo više od 300 kandidata, a nakon uvođenja novog razredbenog postupka na Filozofskom fakultetu, komparativna je književnost jedna od 5-6 studijskih grupa koja je popunjena prvog dana upisa. U prilog kvalitete izvođenja programa komparativne književnosti na Filozofskom fakultetu govori i činjenica da 30-ak studenata kojima komparatistika nije jedna od studijskih grupa u dvopredmetnom studiju, svaki semestar fakultativno izabire kolegije što ih izvode nastavnici Odsjeka za komparativnu književnost, kao i podatak da 10-ak prvostupnika sa svjedodžbama drugih studija svake godine pokušava upisati komparativnu književnost na diplomskoj razini studija.

U tradiciji izvođenja programa komparativne književnosti jest praćenje relevantnih znanstvenih spoznaja i novina u području, i njihovo uključivanje u izvođenje nastave. Štoviše, zagrebačka je komparatistika bila i jest predvodnikom studija književnosti u zemlji i široj regiji. Već je početkom 1970-ih studij komparativne književnosti organiziran prema načelima koja su u temelju sadašnje reforme sveučilišnih studija i programa. 

Studij komparativne književnosti iznimno je svrhovit kako sa stajališta kvalitetnog visokoškolskog obrazovanja, tako i sa stajališta tržišta rada u javnom i privatnom sektoru. Na tržištu najčešće nema nezaposlenih komparatista književnosti, što pokazuje da studij ne osposobljuje polaznike samo za uže područje struke, nego i za obavljanje niza drugih poslova. Studij komparativne književnosti nudi znanja iz svjetske književnosti, komparativne povijesti hrvatske i drugih nacionalnih književnosti zapadnoga kruga, teorije književnosti, teatrologije, filmologije i niza književnosti srodnih humanističkih disciplina. Raspon djelatnosti za koje je osposobljen završeni student/-ica komparativne književnosti veoma je širok. Završeni komparatist književnosti može stručno obavljati različite poslove vezane uz medije i nakladničku djelatnost, film, kazalište, prevoditeljstvo, odnose s javnošću i leksikografsku struku. 

Završeni komparatisti književnosti danas su na čelnim mjestima medijskih korporacija, javne i komercijalnih televizija, na uredničkim i novinarskim mjestima u dnevnim novinama i tjednim izdanjima, izdavačkoj djelatnosti, marketinškim agencijama, državnim institucijama i diplomatskoj službi. Kulturna politika, područje kazališta i kinematografije, javno školstvo, javne knjižnice, znanstveni instituti, nevladin sektor, kao i sveučilišni pogon, jednako su tako područja u kojima se, zastupljenošću i vrsnoćom rada, ogleda kvaliteta i svrhovitost studija komparativne književnosti. Stoga je razložno očekivati da je u tako postavljenim okvirima veoma lako pronaći zajednički interes u pretpostavljenom financiranju različitih stupnjeva studija. Nastavnici komparativne književnosti višestruki su dobitnici različitih godišnjih znanstvenih nagrada, nagrada strukovnih i umjetničkih udruga, članovi HAZU, znanstvenici s međunarodnim iskustvom i reputacijom, suradnici u nekoliko međunarodnih znanstvenih projekata, predavači na različitim poslijediplomskim programima i utemeljitelji nekoliko novih područja studija na Filozofskom fakultetu i Sveučilištu u Zagrebu.

Program studija komparativne književnosti usporediv je sa sličnim studijem na europskim i američkim sveučilištima, na primjer: Centro interdipartimentale di teoria e storia comparata della letteratura (Università degli studi di Bologna), Komparatistik (Universität Tübingen), Institut für Vergleichende Literaturwissenschaft (Universität Wien), Institut für Vergleichende Literaturwissenschaft (Universität Innsbruck), Centrum komparatistiky (Univerzita Karlova, Prag), Department of Comparative Literature (Stanford University), Program in Literature (Duke University),  Curriculum of Comparative Literature (University of North Carolina at Chapel Hill), Department of Comparative Literature (University of Wisconsin, Madison), Comparative Literature Department (Indiana University), Département de littérature comparée (Université de Paris X), Université François-Rabelais Tours, Université de Montréal itd.

Podaci o studiju komparativne književnosti u svijetu, odnosno poveznice na  mrežne stranice institucija koje izvode program iz komparativne književnosti mogu se pronaći na mrežnoj stranici: http://www.swan.ac.uk/german/bcla/clww.htm.
Studij komparativne književnosti svojom je ponudom i strukturom iznimno pogodan za mobilnost studenata, kako u domaćim, tako i u međunarodnim razmjerima. I dosad su studenti/-ice komparativne književnosti iznimno dobro prolazili u natječajima za međunarodne stipendije i provodili semestar na studiju u inozemstvu. Stoga je realno očekivati da će se taj trend i nastaviti u okvirima predviđenima reformom. Odsjek za komparativnu književnost već je dogovorio načelnu razmjenu nastavnika i studenata sa srodnim studijem na Sveučilištu u Ljubljani, Trstu, Udinama, Edinburghu i Jeni, a slijedom procesa reforme ne postoji ni jedan razlog da se razmjena ne odvija i s drugim europskim, američkim ili australskim sveučilištima, odnosno s komparatističkim centrima, odsjecima i programima u Europi i širom svijeta.

2. OPĆI DIO

2. 1. Naziv studija: Komparativna književnost

2. 2. Nositelj studija: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu (predlagač)

Odsjek za komparativnu književnost (izvođač studija)

2. 3. Trajanje studija: 5 godina (10 semestara)

2. 4. Integrirani jednopredmetni i dvopredmetni preddiplomski i diplomski studij komparativne

književnosti traje 5 godina, pri čemu se pravo na svjedodžbu o završenom preddiplomskom studiju stječe

nakon 3 godine, kad se ispune sve obveze propisane preddiplomskom razinom studijskog programa, dok

se diploma stječe nakon svih 5 godina studija, kad se ispune sve obveze propisane cjelokupnim

integriranim preddiplomskim i diplomskim studijskim programom. 

Studij komparativne književnosti organiziran je jednopredmetno (glavni studij/program, major), dvopredmetno (komparativna književnost kao glavni studij/program uz drugi ravnopravni, preddiplomski glavni program na Filozofskom fakultetu, double major) i kao dodatni (minor, modul ili izborni program uz minimalno opterećenje, budući da student/-ica studira neki drugi jednopredmetni ili dvopredmetni program na Filozofskom fakultetu ili Sveučilištu). Nastava na studiju organizirana je u predmete: opća povijest književnosti (P), teorija književnosti (T), komparativna književnost (K), teatrologija (TD) te filmologija (F). 

Student/-ica stječe sustavnu kompetenciju iz povijesti svjetske književnosti, teorije književnosti, poredbene povijesti hrvatske i drugih nacionalnih književnosti, teatrologije i dramatologije, filmologije i niza srodnih humanističkih disciplina (kulturalni i rodni studiji, semiotika, teorija medija, sociologija kulture, psihoanaliza, estetika, strani jezici itd.). Ta je kompetencija dovoljna za obavljanje većine poslova u području kulture i medija, a istodobno omogućuje kvalitetan prijelaz na studije svih humanističkih i društvenih znanosti na Filozofskom fakultetu, Sveučilištu i drugim sveučilištima u zemlji i inozemstvu. Broj studenata/-ica koji upisuju program komparativne književnosti, prema sadašnjim upisnim kvotama, iznosi 22, odnosno 44 u dvopredmetnom režimu studija. Upisna kvota jednopredmetnog studija komparativne književnosti iznosi 8 studenata.  Kolegiji studija komparativne književnosti otvoreni su za upis svim studentima Sveučilišta kao izborni kolegiji. Uz studente drugih odsjeka i fakulteta koji slušaju kolegije iz programa komparativne književnosti kao izborne kolegije, to daje prosjek od 80 studenata/-ica na svakoj godini studija.

2. 5. Studij komparativne književnosti je objedinjen u cjelinu. Studijski program komparativne književnosti se upisuje kao cjelovit 0+5 studij s mogućnošću izlaza: 

a) u bilo kojoj fazi studija s potvrdom o položenim i odslušanim kolegijima
b) nakon treće godine studija (preddiplomske razine studija) s prvostupničkom svjedodžbom u skladu s uvjetima studijskog programa

Prijelaz na studij komparativne književnosti moguć je s prvostupničkom svjedodžbom u skladu s uvjetima programa. Uvjeti upisa na integrirani jednopredmetni i dvopredmetni preddiplomski i diplomski studij komparativne književnosti su određeni sustavom državne mature i uvjetima koje propisuju Filozofski fakultet i Sveučilište u Zagrebu. Na diplomsku razinu studija u sklopu integriranog studija komparativne književnosti mogu se, pod uvjetima koje propisuje organizacijska jedinica Fakulteta koja izvodi studij, a u skladu s raspoloživim kapacitetom, upisati i studenti koji su završili istoimeni ili srodni preddiplomski studij na drugim Sveučilištima. 

2. 6.
Preddiplomska razina integriranog studija komparativne književnosti nudi osnovna znanja potrebna za nastavak studija, obaviještenost i sustavnu upućenost u sva područja studija. Kolegiji su općenitije naravi, količina pisanih radova manja, a samostalni rad studenata/-ica – uz nastavnički nadzor i svakotjedne razgovore i konzultacije – usmjeren na opću književnopovijesnu, književnoteorijsku, komparatističku, teatrološko-dramatološku i filmološku kompetenciju. Preddiplomska razina studija se stoga okončava ispunjavanjem svih obveza iz programa studija.

2. 7. 
Diplomska razina integriranog studija komparativne književnosti povećanom izbornošću kolegija, višedisciplinarnom kompetencijom, manjim istraživačkim projektima, kao i pripremama i pisanjem završnog rada nudi pripremu studenta/-ice za kompetentno i profesionalno obavljanje poslova u različitim područjima rada ili/i za doktorski studij. Magistri komparativne književnosti osposobljeni su za velik broj najrazličitijih zanimanja u kulturi i izdavaštvu (npr. urednici u izdavačkim kućama i uredništvima časopisa, književni, kazališni i filmski kritičari, leksikografi), u odnosima s javnošću i srodnim djelatnostima (npr. sastavljači promidžbenih poruka, voditelji ureda za odnose s javnošću), znanosti (istraživači) i visokom obrazovanju (predavači, asistenti, znanstveni novaci), a visoka razina pismenosti koja se njeguje tijekom studija osposobljava ih i za novinarske i srodne medijske poslove (npr. urednici i novinari novina za kulturu i rubrika za praćenje kulture u novinama, urednici i novinari za područje kulture u elektronskim i digitalnim medijima).

2. 8.

2. 9. Ispunjavanjem svih programskih obveza i stjecanjem propisanog broja ECTS bodova na preddiplomskoj razini studija komparativne književnosti student stječe pravo na akademski naziv sveučilišni prvostupnik/prvostupnica komparativne književnosti.
Ispunjavanjem svih programskih obveza i stjecanjem propisanog broja ECTS bodova na integriranom preddiplomskom i diplomskom studiju komparativne književnosti student stječe pravo na akademski naziv magistar/magistra komparativne književnosti.

Studenti dodatnog (minor, modul) programa iz komparativne književnosti ne stječu nikakav stručni ili akademski naziv iz komparativne književnosti.

3. OPIS PROGRAMA

3. 1. Studij komparativne književnosti sastoji se od obveznih predmeta koji čine njegovu programsku jezgru (odnosno izbornih kolegija iz tih predmeta) te izbornih kolegija na Fakultetu/Sveučilištu u svim oblicima cjelovitog, preddiplomskog i diplomskog studija. Nastavna je jedinica na studiju komparativne književnosti jednosemestralni kolegij u sklopu pojedinog predmeta. Kolegij je tematski odnosno problemski oblikovana nastavna cjelina, kombinacija predavanja i seminara, odnosno obveznih konzultativnih, personaliziranih razgovora nastavnika s manjim grupama studenata (između 3 i 5 studenata). Težište cjelokupnoga nastavnog rada nije na općim pogledima i kvantiteti usvojene građe, nego na usvajanju metodologije znanstvenog rada i kvaliteti obrade užih tematskih i problemskih područja. Kolegiji iz programske jezgre se redovito izmjenjuju i nadopunjuju, semestralno i ciklički.
Da bi završili studij komparativne književnosti, studenti/-ice moraju odslušati i položiti stanoviti broj izbornih kolegija iz obveznih predmeta: općepovijesnih (P), teorijskih (T), poredbeno-povijesnih (komparatističkih, K) i teatrološko-dramatoloških (TD) i/ili filmoloških (F). Uz njih studenti/ice moraju odslušati kolegij iz estetike i kolegije iz stranih jezika za akademske potrebe te stanovit broj izbornih kolegija iz ponude Fakulteta/Sveučilišta. Prilikom upisa u prvi semestar studija, studenti/-ice su upoznati s rasporedom kolegija prema obveznim dijelovima programa kako bi mogli lakše birati kolegije i uz pomoć nastavnika strukturirati slijed studija. 
Studenti/-ice dodatnog programa komparativne književnosti ili modula moraju položiti stanoviti broj zadanih predmeta, a studij mogu započeti u II. semestru ili završiti u V. semestru – ovisno o tome žele li rasteretiti početni ili završni semestar studija.
Svi su kolegiji izborni, a njihov broj varira ovisno o obliku studija komparativne književnosti. Ne postoji unutarnja uvjetovanost među kolegijima. Kolegiji se mijenjaju svakog semestra, a njihov se opis, program, literatura i izvedbeni nastavni plan objavljuju semestar unaprijed (www.ffzg.hr/kompk i oglasna ploča Odsjeka): u lipnju za sljedeći zimski semestar, a u prosincu za sljedeći ljetni semestar. Izborni kolegiji izvode se prema opisu odgovarajućeg predmeta.
3. 2. OPIS PREDMETA
Svi predmeti nose 6 ECTS bodova.
ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

PREDDIPLOMSKA RAZINA STUDIJA
-  Naziv predmeta: Opća povijest književnosti

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta opće povijesti književnosti obuhvaćaju teme iz svjetske književnosti od njezinih početaka do suvremenih pojava. Proučavaju se razdoblja u povijesti svjetske i različitih nacionalnih književnosti, razvitak književnih rodova i vrsta i književno stvaralaštvo najznačajnijih pisaca (od Homera do suvremenih pisaca). Studentima su u ovim kolegijima ponuđeni umjetnički, povijesno i kulturološki najznačajniji fenomeni književne povijesti u svim književnim vrstama i rodovima.
Cilj: Usvajanje sadržaja iz područja opće povijesti književnosti, stjecanje kompetencije za analizu i razumijevanje književnih fenomena u njihovom povijesnom kontekstu. Razumijevanje temeljnih pojmova i problema historiografije književnog stvaralaštva.

Obvezna literatura:
Erich Auerbach, Mimeza, prev. A. Jelčić, HenaCom, Zagreb 2004.

M. M. Bahtin, O romanu, prev. A. Badnjerević, Nolit, Beograd 1989.
Walter Benjamin, Kritika umjetnosti u njemačkom romantizmu, prev. S. Derk, Naklada Jurčić, Zagreb 2007.
Michel Foucault, Riječi i stvari, prev. S. Rahelić, Golden marketing , Zagreb 2002. 

Northrop Frye, Anatomija kritike, prev. G. Gračan, Golden marketing, Zagreb 2000.
Hans-Robert Jauss, Estetika recepcije, prev. D. Gojković, Nolit, Beograd 1978.
René Wellek, Kritički pojmovi, prev. A. Spasić i S. Đorđević , Vuk Karadžić, Beograd 1966. 

Dopunska literatura:

Mihail Bahtin, Problemi poetike Dostojevskog, Nolit, Beograd 1967.
Aleksandar Flaker, Ruska avangarda 2, Profil International, Zagreb 2009.

Književni barok, prir. Ž. Benčić & D. Fališevac, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1988.

Reinhard Lauer, Povijest ruske književnosti, Golden marketing, Zagreb 2009.
Pavao Pavličić, Poetika manirizma, August Cesarec, Zagreb 1988.

Povijest svjetske književnosti, I-VII, Mladost, Zagreb 1974-1982.

Romantizam i pitanja modernoga subjekta, ur. J. Užarević, Disput, Zagreb 2008.
Milivoj Solar, Povijest svjetske književnost, Golden Marketing, Zagreb 2003.

Milivoj Solar, Suvremena svjetska književnost, Školska knjiga, Zagreb 1997.
Viktor Žmegač, Povijesna poetika romana, Matica hrvatska, Zagreb 2004.

- Naziv predmeta: Teorija književnosti

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta teorije književnosti obuhvaćaju osnovne pojmove teorije književnosti (primjerice, teorija književnosti, povijest književnosti i književna kritika; pojam znanosti o književnosti; stilistika, poetika i retorika; osnovni pojmovi versifikacije; najpoznatiji stihovi i strofe; tropi i figure, itd.), osnovne orijentacije u metodologiji proučavanja književnosti, opće metodološke probleme suvremene znanosti o književnosti te osnovne pojmove komparativnoga proučavanja književnosti.

Cilj: Usvajanje sadržaja iz područja teorije književnosti, stjecanje kompetencije za analizu i razumijevanje književnih fenomena iz različitih teorijskih perspektiva. Razumijevanje temeljnih pojmova i problema teorije književnosti.
Obvezna literatura:

Aristotel, O pjesničkom umijeću, August Cesarec, Zagreb 1983. 

Roland Barthes, Kritika i istina, prev. L. Čale Feldman, Zagreb, Algoritam 2009. 

Miroslav Beker (ur.), Povijest književnih teorija, SNL, Zagreb 1979. 

Sigmund Freud, Freud i Mojsije, studije o umjetnosti i umjetnicima, prev. R. Jurleta i T. Tomić, Prosvjeta, Zagreb 2005. 

Roman Jakobson, Ogledi iz poetike, prev. Lj. Došen i dr., Nolit, Beograd 1978. 

André Jolles, Jednostavni oblici, prev. V. Biti, Matica hrvatska, Zagreb 2 2000

Josip Užarević, Kompozicija lirske pjesme, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1991. 

Dopunska literatura:

T. Adorno, Filozofsko-sociološki eseji o književnosti, Školska knjiga, Zagreb 1985.

Giorgio Agamben, Ideja proze, AGM, Zagreb 2004.
Roland Barthes, Užitak u tekstu i Varijacije o pismu, Meandar, Zagreb 2004.

Jean Baudrillard, Simulacija i zbilja, Jesenski i Turk, Zagreb 2001
Vladimir Biti, Pojmovnik suvremene književne i kulturne teorije, Matica hrvatska, Zagreb, 2002.
Judith Butler, Nevolje s rodom, Ženska infoteka, Zagreb 2000.
M. De Certeau, Invencija svakodnevice, Naklada MD, Zagreb 2002.

Željka Matijašević, Struktura nesvjesnog, AGM, Zagreb, 2005.
Pavao Pavličić, P. Stih i značenje, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1993.
Gajo Peleš, Priča i značenje, Naprijed, Zagreb 1989.

Milivoj Solar, Rječnik književnoga nazivlja, Golden marketing – Tehnička knjiga, Zagreb 2006.

- Naziv predmeta: Komparativna književnost

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta komparativne književnosti obuhvaćaju teme veza i kontakta hrvatske i drugih književnosti, npr. latinski, grčki i staroslavenski utjecaji, latinitet u 14. i 15. st., trubaduri, renesansna epika, komička poema, religiozna poema, melodrama, stvaralaštvo Ivana Gundulića, opat Fortis i morlakizam; preporoditelji i hrvatski romantizam; realizam, Matošev odnos prema suvremenoj europskoj književnosti; kozmopolitizam i esteticizam moderne; avangarda i odjeci ekspresionizma, postmoderna književnost itd.

Cilj: Svladavanje temeljnih problema komparativnog sagledavanja hrvatske književnosti i uočavanje temeljnih mehanizama književne komunikacije među različitim književnostima i kulturnim sredinama. Smještanje fenomena hrvatske književne povijesti u europski i svjetski historiografski kontekst.

Obvezna literatura:

Miroslav Beker, Uvod u komparativnu književnost, Školska knjiga, Zagreb 1995. 
Ivo Hergešić, Komparativna književnost, Ex libris, Zagreb 2005. 
Dubravko Jelčić, Povijest hrvatske književnosti: tisućljeće od Baščanske ploče do postmoderne, Naklada Pavičić, Zagreb 2004.; ili: Ivo Frangeš, Povijest hrvatske književnosti, Nakladni zavod Matice hrvatske, Zagreb 1987.; ili: Mihovil Kombol, Povijest hrvatske književnosti do narodnoga preporoda, Matica hrvatska, Zagreb 2 1961. 
Zoran Kravar, Nakon godine MDC , Matica hrvatska, Dubrovnik 1993. 
Krešimir Nemec, Povijest hrvatskog romana. 1-3, Znanje-Školska knjiga, Zagreb 1994.-2003. 

Pavao Pavličić, Književna genologija, Liber, Zagreb 1983. 
Uvod u književnost: teorija, metodologija, ur. Ante Stamać i Zdenko Škreb, Globus, Zagreb 5 1998. (S. Petrović, „Stih“; Z. Kravar, „Lirska pjesma“; P. Pavličić, „Epsko pjesništvo“; N. Batušić i V. Švacov, „Drama, dramatugija, kazalište“ – svi članci obavezni) 
Dopunska literatura

N. Batušić, Z. Kravar Z, V. Žmegač, Književni protusvjetovi, Matica hrvatska, Zagreb 2001

Nikola Batušić Narav od fortune, August Cesarec & Matica hrvatska, Zagreb 1991
Morana Čale, M. Oko Kiklopa, ArTresor naklada, Zagreb 2005.

Davor Dukić, Figura protivnika u hrvatskoj povijesnoj epici, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb 1998.

Hrvatski književni barok, prir. D. Fališevac, ZZK, Zagreb 1991. 
Slaven Jurić, Rastućim skladom. Prodor stranih stihova u hrvatsko pjesništvo druge polovice 19. stoljeća, HSN, Zagreb, 2002.

Zoran Kravar, Barokni opis, Liber, Zagreb 1980.
Slobodan Prosperov Novak, Povijest hrvatske književnosti, Antibarbarus, Zagreb 1996.-1999. 

Pavao Pavličić, Stih u drami & drama u stihu, ZZK, Zagreb 1985.
Pavao Pavličić, Mala tipologija moderne hrvatske lirike, Matica hrvatska, Zagreb 2008.

Cvijeta Pavlović, Priča u pjesmi. Pripovjedni postupci Šenoine epske poezije, Disput, Zagreb 2005.

- Naziv predmeta: Teatrologija

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit
Sadržaj kolegija: Kolegiji iz teatrologije obrađuju temeljne teatrološke probleme kao što su postanak i razvitak teatrologije; analiza dramskoga teksta i procesa kazališne izvedbe; dramske i antidramske vrste; suvremeni pokušaji određenja fenomena teatra i izvođenje sistematike teatrologije; podrijetlo kazališta; povijest hrvatskoga kazališta; suvremeno kazalište, izvedbeni studiji.

Cilj kolegija: Svladavanje temeljnih teatroloških pojmova i stjecanje temeljnih teatroloških znanja i vještina u području gledanja predstava i izvedbi te čitanja kazališnih tekstova. Osposobljavanje za metodološki utemeljen pristup sadržajima znanosti o kazalištu i izvedbenim fenomenima.

Obvezna literatura:
Antonin Artaud, Kazalište i njegov Dvojnik, prev. V. Grubišić, Hrvatski centar ITI, Zagreb 2000. 

Nikola Batušić, Povijest hrvatskog kazališta, Školska knjiga, Zagreb 1978. 

Bertolt Brecht, Dijalektika u teatru, prev. D. Suvin, Nolit, Beograd 1966. 

Marco De Marinis, Razumijevanje kazališta: obrisi nove teatrologije, prev. I. i B. Senker, AGM, Zagreb 2006. 

Branko Gavella, Teorija glume: od materijala do ličnost, Centar za dramsku umjetnost, Zagreb 2005. 

Joseph R. Roach, Strasti glume: studije o znanosti glume, prev. M. Javornik Čubrić, Hrvatski centar ITI, Zagreb 2005. 

Konstantin S. Stanislavski, Moj život u umjetnosti, prev. O. Milićević, Cekade, Zagreb 1988. 
Dopunska literatura:

Nikola Batušić, Uvod u teatrologiju, Grafički zavod Hrvatske, Zagreb 1991
Nicolas Boileau, Pjesničko umijeće, Zagreb, 1975.
Lada Čale Feldman Teatar u teatru u hrvatskom teatru, Zagreb: Naklada MD i MH, 1997.

Silvio D'Amico, Povijest dramskog teatra, Zagreb: Nakladni zavod MH, 1972.

Denis Diderot, Paradoks o glumcu, Zagreb: Zora, 1958.
Gothold Ephraim Lessing, Hamburška dramaturgija,  Zora, Zagreb, 1975.
Ranko Marinković, Geste i grimase, Školska knjiga, Zagreb 2008.

Patrice Pavis, Pojmovnik teatra. Zagreb: ADU; CDU; Antibarbarus, 2004.
Boris Senker, Kazališne razmjene, Hrvatsko filološko društvo, Zagreb 2002.

A Sourcebook of Feminist Theatre and Performance, prir. C. Martin, Routledge, London/New York 1996.

- Naziv predmeta: Filmologija

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta filmologije obrađuju temeljne filmološke pojmove i fenomene, kao što su analiza i interpretacija filma, film prema drugim umjetnostima; poetika, retorika i stilistika filma; filmologija i komplementarne discipline; teorijski pravci u proučavanju filma; povijest filma, najznačajniji žanrovi, pravci, stilovi, nacionalne kinematografije.

Cilj: Stjecanje temeljnih filmoloških spoznaja i mogućnosti analize filmskih fenomena kao zasebnih medijskih pojava u panorami umjetničke, političke, informativne i ostale komunikacije. Usvajanje filmološke metodologije i upoznavanje temelja filmske povijesti.
Obvezna literatura:

David Bordwell, O povijesti filmskog stila, prev. M. Škarica, HFS, Zagreb 2005. 

Nikica Gilić, Filmske vrste i rodovi, AGM, Zagreb 2007. 

Jurij M. Lotman, Semiotika filma, prev. M. Popović, Institut za film, Beograd 1976. 

Christian Metz, Jezik i kinematografski medijum, prev. G. Velmar-Janković, Institut za film, Beograd 1975. 

Ante Peterlić, Povijest filma. Rano i klasično razdoblje, Hrvatski filmski savez, Zagreb 2008. 

Ante Peterlić, Studije o devet filmova, HFS, Zagreb 2002. 

Ante Peterlić, Osnove teorije filma, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb 2001. 

Dopunska literatura:
Seymour Chatman, Coming to Terms, The Rhetoric of Narrative in Fiction and Film, Ithaca, London: Cornell UP, 1990.

Zbigniew Czeczot-Gawrak [Čečot-Gavrak, Zbignjev], Istorija filmske teorije do 1945. godine, Beograd: Institut za film, 1984.

Tomislav Čegir; Joško Marušić; Tomislav Šakić, Hrvatski filmski redatelji 1, Zagreb: HDFK, HFS, 2009.

Gilles Deleuze, Film 1: slika-pokret, Udruga Bijeli val, Zagreb.
Filmska enciklopedija I-II, glavni ur. A. Peterlić, JLZ „Miroslav Krleža“, Zagreb, 1986-1990.

Nikica Gilić, Uvod u teoriju filmske priče, Školska knjiga, Zagreb, 2007.

Ante Peterlić, Ogledi o devet autora, Cekade, Zagreb, 1983.

Robert Stam, Theory of Film: An Introduction, Blackwell, Oxford, 2000.

K. Thompson i D. Bordwell, Film History: An Introduction, McGraw-Hill, Boston et al. 2009.
Hrvoje Turković, Teorija filma, Zagreb, Meandar.
DIPLOMSKA RAZINA STUDIJA
- Naziv predmeta: Opća povijest književnosti
ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta opće povijesti književnosti obuhvaćaju teme iz svjetske književnosti od njezinih početaka do suvremenih pojava. Proučavaju se razdoblja u povijesti svjetske i različitih nacionalnih književnosti (antika, srednjovjekovlje, humanizam, renesansa, barok, klasicizam, romantizam, realizam, moderna i postmoderna književnost; starogrčka i rimska književnost, latinska srednjovjekovna književnost, talijanska renesansa, francuski klasicizam, njemački romantizam, ruski i francuski realizam, njemački ekspresionizam, ruski i talijanski futurizam itd.), razvitak književnih rodova i vrsta (epika, lirika, drama; ep, tragedija, sonet, roman itd.) i književno stvaralaštvo najznačajnijih pisaca (od Homera do suvremenih pisaca)
Cilj: Razvijanje dubinskog razumijevanja fenomena književne historiografije. Smještanje djela i autorskih opusa u povijesni kontekst, sposobnost samostalnog korištenja komparatističke metodologije povijesnog proučavanja svjetske književnosti. Razvijanje vještina akademskog pisanja i sposobnosti kritičkog mišljenja o povijesnim fenomenima.

Obvezna literatura:

Matei Calinescu, Lica moderniteta, prev. G. Slabinac, Stvarnost, Zagreb 1988. 

E. R. Curtius, Europska književnost i latinsko srednjovjekovlje, prev. S. Markuš, Naprijed, Zagreb 1998. 

Gérard Genette, Figure, ur. i prev. M. Miočinović, Vuk Karadžić, Beograd 1985.
Gustav René Hocke, Manirizam u književnosti, prev. A. Stamać, CeKaDe, Zagreb 1984.
Wolfgang Iser, Der implizite Leser: Kommunikationsformen des Romans von Bunyan bis Beckett , Wilhelm Fink, München 1972. 

Paul de Man, The Rhetoric of Romanticism, Columbia University Press, New York, 1984. 

Hans Mayer, Autsajderi, prev. V. Biti, GZH, Zagreb 1981. 

David Perkins, Is Literary History Possible?, The Johns Hopkins University Press, Baltimore 1992. 
Dopunska literatura:

Johan Huizinga, Jesen srednjeg vijeka, Naprijed, Zagreb 1991.

L. Hunt, Nova kulturna historija, Naklada Ljevak, Zagreb 2001.

Nenad Ivić, Domišljanje prošlosti, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1992.

Jacques Le Goff,  Civilizacija srednjovjekovnog Zapada, Golden marketing, Zagreb 1998.

Gajo Peleš, Iščitavanje značenja, Izdavački centar Rijeka, Rijeka 1982.

Poetika renesansne kulture: Novi historizam, prir. D. Šporer, Disput, Zagreb 2007.

Postmoderna ili borba za budućnost, August Cesarec, Zagreb 1993.

E. M. W. Tillyard, Elizabetinska slika svijeta, Artresor naklada, Zagreb 2006.

I. Tronski, Povijest antičke književnosti, Matica hrvatska, Zagreb 1951.

Ivo Vidan, Nepouzdani pripovjedač, Matica hrvatska, Zagreb 1970.

- Naziv predmeta: Teorija književnosti

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit
Sadržaj: Kolegiji iz predmeta teorije književnosti obuhvaćaju najvažnije pojmove teorije književnosti, kao što su – stilistika, poetika i retorika; osnovni pojmovi versifikacije; najpoznatiji stihovi i strofe; tropi i figure; klasifikacija književnosti: književni rodovi i vrste, poezija i proza, usmena i pisana, trivijalna; značajke pojedinih književnih vrsta; kategorijalni aparat analize književnoga djela itd. Također, obuhvaćene su i najvažnijo teoretičari književnosti; npr. pozitivisti, ruski formalisti, češki strukturalisti, predstavnici učenja o interpretaciji, psihoanalitičke i arhetipske književne kritike, fenomenologije, egzistencijalizma, marksizma, dekonstrukcije, novog historizma, kulturalnih studija, feminističke i postkolonijalne kritike.

Cilj: Dubinsko razumijevanje i problematiziranje sadržaja i tema iz područja teorije književnosti, stjecanje kompetencije za analizu i razumijevanje književnih fenomena u najrazličitijim teorijskim perspektivama. Razumijevanje složenijih pojmova i problema teorije književnosti. Razvijanje vještina akademskog pisanja i sposobnosti kritičkog mišljenja.
Obvezna literatura:
Jacques Derrida, Pisanje i razlika, prev. V. Mikšić, „Šahinpašić“, Sarajevo – Zagreb 2007. 
Zoran Kravar, Tema “stih“, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1993. 

Jurij M. Lotman, Struktura umjetničkog teksta , prev. S. Veršić, Alfa, Zagreb 2001. 

György Lukács, Roman i povijesna zbilja , prev. H. Burger i dr., Globus, Zagreb 1986. 

Toril Moi, Seksualna/tekstualna politika: feministička književna teorija , prev. M. Grdešić, AGM, Zagreb 2007. 

Politika teorije: zbornik rasprava iz kulturalnih studija, ur. Dean Duda, Disput, Zagreb 2006. 

Edward W. Said, Orijentalizam , prev. B. Romić, Konzor, Zagreb 1999. 

Suvremena teorija pripovijedanja , ur. Vladimir Biti, Globus, Zagreb 1992. 

Dopunska literatura

Jacques Derrida, Sablasti Marxa, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb 2002.

Lubomir Doležel, L. Poetike Zapada, Svjetlost, Sarajevo 1991.

Dean Duda, Kulturalni studiji: ishodišta i problemi, AGM, Zagreb 2002.
Terry Eagleton, Iluzije postmodernizma, Svetovi, Novi Sad 1997.

Anthony Easthope, A. Literary into Cultural Studies, Routledge, London & New York 1991.

Umberto Eco, U potrazi za savršenim jezikom, Hena com, Zagreb 2004.
T. S. Eliot, Tradicija, vrijednosti i književna kritika, Matica hrvatska, Zagreb 1999.

Shoshana Felman, Skandal tijela u govoru, Naklada MD, Zagreb 1993.

Zoran Kravar, Antimodernizam, Zagreb, AGM, 2003.

Politika i etika pripovijedanja, ur. V. Biti, Hrvatska sveučilišna naklada, Zagreb 2002.

- Naziv predmeta: Komparativna književnost
ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta komparativne književnosti obuhvaćaju sljedeće teme i problemske komplekse: latinski, grčki i staroslavenski utjecaji u hrvatskoj književnosti; predstavnici latiniteta; trubaduri, petrarkisti; renesansna epika, Hektorović i Zoranić; Marin Držić; lirika u 16. stoljeću; manirizam, barokni ep; Ivan Gundulić, Ivan Bunić Vučić, manirizam, kvantitativni stih; protestantizam u hrvatskoj književnosti, Fortis i morlakizam; preporoditelji i romantizam; August Šenoa; realizam; pokušaji naturalizma; verizam; ruski utjecaji na hrvatsku realističku pripovjednu prozu; hrvatska književnost prema engleskoj književnosti u XIX. stoljeću; Matoš i suvremena europska književnost; avangarda; Miroslav Krleža; Ranko Marinković; Antun Šoljan; Slobodan Novak; hrvatska postmoderna književnost i suvremena hrvatska književnost u kontekstu svjetske književnosti.

Cilj: Dubinsko razumijevanje i problematiziranje sadržaja i tema iz područja poredbenog (komparativnog) proučavanja hrvatske književnosti, stjecanje kompetencije za komparativnu analizu i razumijevanje književnih fenomena u različitim razdobljima književne povijesti. Razvijanje vještina akademskog pisanja i sposobnosti kritičkog mišljenja.

Obvezna literatura:

Dunja Fališevac, Kaliopin vrt I, Književni krug, Split 1997.
Pavao Pavličić, Poetika manirizma, August Cesarec, Zagreb 1988. 

Pavao Pavličić, Mala tipologija moderne hrvatske lirike, Matica hrvatska, Zagreb 2008. 

Cvijeta Pavlović, Hrvatsko-francuske književne veze. 15 studija, FF Press, Zagreb 2008. 

Gordana Slabinac, Hrvatska književna avangarda , August Cesarec, Zagreb 1988. 

Ivan Slamnig, Hrvatska versifikacija, Liber, Zagreb 1981. 

Mirko Tomasović, Vila Lovorka: studije o hrvatskom petrarkizmu , Književni krug, Split 2004. 

Viktor Žmegač, Duh impresionizma i secesije, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1997.

Dopunska literatura: 
Hrestomatija novije hrvatske drame, ur. B. Senker, Disput, Zagreb 2000.-2001. 
Pavao Pavličić, Studije o Osmanu, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1996
Pavao Pavličić, Skrivena teorija, Matica hrvatska, Zagreb 2006.
Ivan Slamnig, Sedam pristupa pjesmi, Izdavački centar Rijeka, Rijeka 1986. 

Milivoj Solar, Vježbe tumačenja, Matica hrvatska, Zagreb 2005
Mirko Tomasović, Tragom struke: od Petrarke do Lamartinea; od Marulića do Hergešića, Erasmus naklada, Zagreb 2006.
Vidan, I. Engleski intertekst hrvatske književnosti, Zavod za znanost o književnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb 1995.
Zlatar, A. Marulićeva Davidijada, Latina et Graeca, Zagreb 1991. 

Zlatar, A. Autobiografija u Hrvatskoj, Matica hrvatska, Zagreb 1998. 

Žmegač, V. Krležini evropski obzori, Znanje, Zagreb 2001
- Naziv predmeta: Teatrologija

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit
Sadržaj: Kolegiji iz predmeta teatrologije obrađuju postanak i razvitak teatrologije; teatrologiju kao znanstvenu disciplinu i kao više pojedinačnih studijskih predmeta; analizu dramskoga teksta i procesa kazališne izvedbe (fabula, karakter, dijalog, osjećaj, mišljenje, gluma, igra); dramske i antidramske vrste: tragedija, komedija, tragikomedija, farsa, melodrama, mješovite vrste; metode istraživanja u teatrologiji; suvremeni pokušaji određenja fenomena teatra i izvođenje sistematike teatrologije; područje izvedbenih studija, i srodna teatrološka područja. Kontakti izvedbenih umjetnosti s drugim umjetnostima, odnos performativnosti i izvedbe.

Cilj: Dubinsko razumijevanje i problematiziranje izvedbenih, kazališnih i dramskih fenomena, stjecanje kompetencije za teorijsku i povijesnu analizu teatroloških problema i pojava. Razvijanje vještina akademskog pisanja i sposobnosti kritičkog mišljenja.

Obvezna literatura:

Marvin Carlson, Places of Performance, Ithaca: Cornell University Press, 1989.
Erika Fischer-Lichte, History of European Drama and Theatre, Routledge, London – New York 2004. 

Phyllis Hartnoll, A Concise History of the Theatre , Thames & Hudson, London 1998. 

Christopher Innes, Avant Garde Theatre 1892-1992 , Routledge, London – New York 1993. 

Aleksandra Jovićević i Ana Vujanović, Uvod u studije performansa , Fabrika knjiga, Beograd 2006. 

Hans-Thies Lehmann, Postdramsko kazalište , prev. K. Miladinov, CDU i TkH, Zagreb – Beograd 2004. 

Zdenko Lešić, Teorija drame kroz stoljeća. Knj. 1 i 2, Svjetlost, Sarajevo1977.
Boris Senker, Redateljsko kazalište, Zagreb: CKD SSO Zagreba, 1984.
Dopunska literatura:

Jean Alter, A Socio-semiotic Theory of Theatre, Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1997.

Ph. Auslander, Theory for Performance Studies, Routledge, New York/London 2008.

Cristopher Baugh, Theatre, performance and technology, London: Macmillan, 2005.

Edward Gordon Craig, O umjetnosti kazališta, Zagreb: CEKADE, 1980. 
Lada Čale Feldman, Euridikini osvrti: o rodnim izvedbama u teoriji, folkloru, književnosti i kazalištu, Naklada MD, Centar za ženske studije, Zagreb 2001.

Lada Čale Feldman, Femina ludens, Disput, Zagreb 2005.
Branko Gavella, Teorija glume: od materijala do ličnosti, Centar za dramsku umjetnost, Zagreb 2005.

R. Goldberg, Performans od futurizma do danas, Test i URK, Zagreb 2003.

Friedrich Nietzsche, Rođenje tragedije, Zagreb: Matica hrvatska, 1997.
George Steiner, Smrt tragedije, prev. Giga Gračan, Zagreb: Cekade, 1979.

- Naziv predmeta: Filmologija

ECTS bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: jedan semestar, 

Status: Izborni

Oblici nastave: 30 sati predavanja + 15 sati seminara

Uvjeti za upis predmeta: Nema.

Način provjere znanja: pisani + usmeni ispit

Sadržaj: Kolegiji iz predmeta filmologije obrađuju slijedeće teme: analiza i interpretacija filma, film prema drugim umjetnostima; poetika, retorika i stilistika filma; filmologija i komplementarne discipline: semiotika, teorija komunikacije, komparativna estetika, psihologija filma; teorijski pravci u proučavanju filma; povijest filma; najznačajniji stvaratelji i djela, najznačajniji žanrovi, pravci, stilovi, nacionalne kinematografije; doba televizije i novih medija. Pri analizi teorijskih i povijesnih filmoloških tema naglašavat će se sintetski i problemski pristup, s naglašavanjem specifičnosti filmološke metodologije.

Cilj: Dubinsko razumijevanje i problematiziranje filmoloških problema, stjecanje kompetencije za teorijsku i povijesnu analizu filmoloških problema i pojava. Razvijanje vještina akademskog pisanja i sposobnosti kritičkog mišljenja.

Obvezna literatura

András Bálint Kovács, Screening Modernism: European Art Cinema 1950-1980, University of Chicago Press, Chicago 2007.

Thomas Elsaesser, Weimar Cinema and after. Germany's Historical Imaginary, Routledge, London – New York 2000.
Toby Miller i Robert Stam, A Companion to Film Theory, Blackwell Publishing, Malden – Oxford 1999

Robert Stam, 2000, Film Theory. An Introduction, Blackwell Publishing, Malden – Oxford 2000. 
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2. 3. 

3. Tijekom I. i II. semestra studija studenti/-ice jednopredmetnog studija obvezni su upisati u svakom semestru po 1 općepovijesni (P/P1/P2) i 1 teorijski kolegij (T) te 1 kolegij po vlastitom izboru iz izborne ponude programske jezgre, uz kolegije iz fakultetske ponude izbornih kolegija. Studenti/-ice I. i II. semestra dvopredmetnog studija komparativne književnosti obvezni su upisati 1 općepovijesni (P/P1/P2) i 1 teorijski kolegij (T) iz programske jezgre, uz kolegije iz fakultetske ponude izbornih kolegija.

Od III. do X. semestra studija predviđena je mogućnost terenske i praktične nastave, vezane uz pojedine izborne kolegije. Ostvareni bodovi ne ulaze u ukupan broj bodova programa studija, nego pripadaju opisu dodatnih kompetencija i bilježe se u suplementu svjedodžbe. Terenska i praktična nastava obuhvatit će predavanja i stručne radove na znanstvenim skupovima u zemlji, u suradnji s drugim institucijama (Matica hrvatska, Hrvatsko društvo pisaca, Književni krug Split, Centar za mediteranske studije Dubrovnik i dr.) te pohađanje kulturnih manifestacija u okviru kojih se izlaže općepovijesna, teatrološka, filmološka i komparatistička građa (Marulićevi dani, Knjiga Mediterana itd.). Svake akademske godine praktična nastava bit će iznova planirana, u skladu s realnom kulturnom, stručnom i znanstvenom ponudom tekuće godine. 
TIJEK STUDIJA

Satnica svakog kolegija iz komparativne književnosti iznosi 45 (30+15) nastavna sata, pri čemu su 30 nastavnih sati predavanja s konkretnim obvezama studenata/-ica za svaki nastavni termin prema programu i izvedbenom nastavnom planu kolegija, a 15 sati iznosi seminar odnosno konzultativni, personalizirani razgovor nastavnika s manjim grupama studenata (3–5). Maksimalni je broj studenata na kolegiju 20+5. Svaki kolegij boduje se sa 6 bodova ECTS-a. Bodovanje proizlazi iz satnice kolegija, načina izvođenja nastave i opterećenja studenata/-ica u svim oblicima studija (količina i vrsta tjednih obveza). Sastavni element ocjenjivanja i oblici vrednovanja studenata/-ica su:

1. kontinuirana evaluacija rada tijekom kolegija, 

2. najviše 3 izostanka od 15 termina kolegija (obvezna 80% prisutnost), 

3. aktivnost na nastavi, 

4. redovito izvršavanje tjednih obveza (čitanje predviđenih tekstova, pisanje kratkih tjednih zadaća koje potvrđuju čitanje literature i/ili zanimanje za problem koji se obrađuje), 

5. izrada manjeg pisanog rada tijekom trajanja kolegija (ukupno 10-15 kartica teksta), 

6. pojedinačna ili grupna prezentacija teme, problema ili teksta u samom kolegiju, 

7. ispit. 

Postotci, omjer, udio i odnosi elemenata vrednovanja ovise o konkretnom kolegiju i načinu njegove izvedbe.

Kolegij završava ispitom koji se u pravilu organizira u zadnjem tjednu nastave u semestru. Svi odslušani kolegiji moraju se položiti prije upisa u sljedeći semestar. Studenti/-ice komparativne književnosti, ovisno o obliku studija, imaju minimalno jedan, a maksimalno tri ispita u semestru iz programske jezgre. Prosjek semestralnih ispita tijekom studija iznosi dva ispita po semestru.

Studenti/-ice su dužni sve radove izrađene tijekom studija komparativne književnosti čuvati u tiskanom i/ili digitalnom obliku, i tako stvarati studentski portfolio koji nastavnicima omogućuje da prate njihov rad i interese. 
OBLICI STUDIJA I OBVEZE STUDENATA/-ICA
Komparativna književnost kao integrirani glavni jednopredmetni studij: ukupno 300 bodova

Komparativna književnost kao jedan od programa u integriranom dvopredmetnom studiju: ukupno 150 bodova
Oblici studija i obveze studenata/-ica tijekom prve tri godine studija (preddiplomska razina):

Komparativna književnost kao glavni jednopredmetni studij 

(do svjedodžbe prvostupnika/baccalaureusa komparativne književnosti): 

Ukupno: 180 bodova (ECTS). Od toga:
jezgra studija: izborni kolegiji iz ponude Odsjeka za komparativnu književnost + strani jezik u akademske svrhe + estetika + esej

vanjska izbornost: izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu
● 96 bodova: 16 stručnih kolegija po 6 bodova (9+7): 9 iz područja programske jezgre: 4P (2 do romantizma [P1], 2 nakon romantizma [P2]), 2T, 1K, 1TD, 1F i 7 po izboru

●  6 bodova: 1 kolegij iz estetike

● 4 ili 8 bodova: 1 dvosemestralni kolegij iz svjetskog jezika (4 boda od I. do VI. semestra); studentima koji namjeravaju nastaviti studij na diplomskoj razini preporučuje se (ali nije obvezatno) da već tijekom preddiplomskog studija upišu još jedan kolegij iz stranog jezika, i time ispune obvezu vladanja dvama stranim jezicima tijekom cjelokupnog studija (4 boda - ukupno 8 bodova)

● 9 bodova esej iz kolegija u VI. semestru (15 kartica ili oko 5000 riječi)

● 65 bodova izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu (npr. minor programi, moduli iz pojedinih nac. knjiž., sociol., fil., lingv., pov., pov. umj. itd.)

Studenti/-ice komparativne književnosti kao glavnog jednopredmetnog programa moraju u 6 semestara odslušati i položiti 16 kolegija (9+7) iz izborne ponude sljedećih predmeta: 4 iz opće povijesti književnosti (P: 2 do romantizma – P1, i dva nakon romantizma – P2; kolegij označen kao P kvalitativno vrijedi i kao P1 i kao P2, ali kvantitativno ostaje 1 kolegij i ne zamjenjuje 2 kolegija [P1+P2]; njime se ispunjuje obveza 1 od 4 općepovijesna kolegija), 2 iz teorije književnosti (T), 1 iz komparativne književnosti (K), 1 iz teatrologije (TD), 1 iz filmologije (F) i 7 kolegija po vlastitom izboru. Usto, moraju odslušati i položiti jednosemestralni kolegij iz estetike na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta i odslušati 2 ili 4 semestra (2 sata nastave tjedno, 2 ECTS-boda po semestru) stranog /svjetskog/ jezika  u akademske svrhe (engleski, njemački, francuski, španjolski, portugalski, talijanski ili ruski) i položiti ga. Ako nastavu stranog jezika ne bude moguće organizirati u slijedu od četiri semestra, bodovi pripisani nastavi stranog jezika u III. i IV. semestru ulaze u kvotu bodova predviđenih za izborne kolegije na Filozofskom fakultetu/Sveučilištu. Način izvedbe i polaganja kolegija iz estetike određuje Odsjek za filozofiju. Način izvedbe i polaganja kolegija iz stranog jezika u akademske svrhe određuje Centar za strane jezike. Preddiplomski studij završava ispunjenjem svih obveza iz programa studija (položeni svi ispiti i postignuto 180 bodova). Završna kompetencija postiže se položenim svim kolegijima iz jezgre studija i izbornim kolegijima iz ponude Fakulteta/Sveučilišta. Ako su to uspješno učinili, studenti/ce stječu bakalaureat i zvanje prvostupnika komparativne književnosti.

● 3 boda praktična i/ili terenska nastava kao dodatni bodovi izvan jezgre studija i kompetencija u suplementu svjedodžbe. Studenti koji sudjeluju u praktičnoj i terenskoj nastavi (dio predmetâ Teatrologija, Opća povijest književnosti, Filmologija i/ili Komparativna književnost), tijekom preddiplomskog studija dodatno stječu 3 ECTS boda. Ti se bodovi upisuju odvojeno.

Tablica I. Prikaz hodograma.

Komparativna književnost kao glavni (jednopredmetni) studij na preddiplomskoj razini:

	semestar studija
	program studija komparativne književnosti
	bodovi po kolegijima komp. knjiž.
	bodovi ukupno komp. knjiž.
	bodovi za izborne kolegije na FF-u/Sveučilištu
	bodovi  po semestru ukupno

(6 x 30 ili ukupno 180)

	I.
	3 kolegija
	6 + 6 + 6
	20


	10


	30

	
	strani jezik
	2
	
	
	

	II.
	3 kolegija
	6 + 6 + 6
	20


	10


	30

	
	strani jezik


	2


	
	
	

	III.
	3 kolegija ili

2 kolegija + estetika
	6 + 6 + 6
	 18 (20)


	12 (10)


	30

	
	strani jezik
	2
	
	
	

	IV.
	3 kolegija ili

2 kolegija + estetika
	6 + 6 + 6
	18 (20)
	12 (10)


	30

	
	strani jezik
	2
	
	
	

	V.
	3 kolegija 


	6 + 6+ 6


	18
	12


	30

	VI.
	2  kolegija 

esej iz jednog od ta dva kolegija (15 kartica ili 5000 riječi)
	6+ 6 

            9


	21
	9


	30

	
	
	
	
	
	


Dodatna ponuda:

	semestar studija
	
	
	
	bodovi za praktičnu i terensku nastavu 

(praktikum, radionica)
	

	III. – VI.
	
	
	
	3


	


Komparativna književnost kao jedan od programa u dvopredmetnom studiju

(do svjedodžbe prvostupnika/baccalaureusa komparativne književnosti): 

Ukupno: 90 bodova (ECTS). Od toga:
jezgra studija: izborni kolegiji iz ponude Odsjeka za komparativnu književnost + strani jezik u akademske svrhe + estetika

vanjska izbornost: izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu
● 66 bodova: 11 stručnih kolegija po 6 bodova (8+3): 4 općepovijesna (P: 2 do romantizma [P1]), 2 nakon romantizma [P2]; kolegij označen kao P kvalitativno vrijedi i kao P1 i kao P2, ali kvantitativno je 1 kolegij i ne zamjenjuje P1+P2), 2 teorijska (T), 1 poredbeno-povijesni/komparatistički (K), 1 teatrološki (TD) ili 1 filmološki (F) i 3 po izboru

● 14 bodova: izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu (I.-V. semestar)

●  6 bodova: 1 kolegij iz estetike u V. ili VI. semestru studija

● 4 ili 8 bodova: 1 dvosemestralni kolegij iz stranog jezika (ukupno 4 boda u dva semestra – 2 boda u I. i 2 boda u II. semestru): ako student/-ica uz komparativnu književnost studira engleski, njemački, francuski, talijanski, španjolski, portugalski ili ruski jezik, bodovi predviđeni za strani jezik ulaze u izborne bodove za kolegije na FF-u/Sveučilištu. Studentima koji namjeravaju nastaviti studij komparativne književnosti na diplomskoj razini preporučuje se, ali nije obvezatno, da već tijekom preddiplomskog studija upišu još jedan kolegij iz stranog jezika, i time ispune obvezu vladanja dvama stranim jezicima tijekom cjelokupnog studija (4 boda; ukupno 8 bodova: 4 + 4)

Studenti/-ice komparativne književnosti kao jednog od dvaju glavnih programa u dvopredmetnom studiju moraju u 6 semestara odslušati i položiti 11 stručnih kolegija iz sljedećih predmeta (8+3): 4 iz opće povijesti književnosti (2 do romantizma – P1 i 2 nakon romantizma – P2; kolegij označen kao P kvalitativno vrijedi i kao P1 i kao P2, ali kvantitativno ne zamjenjuje 2 kolegija [P1+P2], nego se njime ispunjava obveza 1 od 4 općepovijesna kolegija), 2 iz teorije književnosti (T), 1 poredbeno-povijesni/komparatistički (K), 1 iz teatrologije (TD) ili 1 iz filmologije (F) i 3 po vlastitom izboru. Usto, moraju odslušati i položiti jednosemestralni kolegij iz estetike na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta i odslušati 2 semestra (2 sata nastave tjedno i, prema odluci fakultetskog Vijeća, uz opterećenje od 2 ECTS-boda po semestru) stranog /svjetskog/ jezika u akademske svrhe (engleski, njemački, francuski, španjolski, portugalski, talijanski ili ruski) i položiti ga. Ako studiraju neki od tih jezika kao glavni predmet u dvopredmetnom studiju, ne moraju polagati strani jezik, nego upisuju izborne kolegije iz fakultetske/sveučilišne ponude, no preporučuje se (nije obvezatno) da već na preddiplomskoj razini odslušaju i polože drugi svjetski jezik. Način izvedbe i polaganja kolegija iz estetike određuje Odsjek za filozofiju. Način izvedbe i polaganja kolegija iz stranog jezika u akademske svrhe određuje Centar za strane jezike. Preddiplomski studij završava ispunjenjem svih obveza iz programa studija (položeni svi ispiti i postignuto 90 bodova) i, ako su to uspješno učinili, stječu bakalaureat i zvanje prvostupnika komparativne književnosti.

● 3 boda praktična i/ili terenska nastava kao dodatni bodovi izvan jezgre studija i kompetencija u suplementu svjedodžbe. Studenti koji sudjeluju u praktičnoj i terenskoj nastavi (dio predmeta Teatrologija, Opća povijest književnosti, Filmologija i/ili Komparativna književnost), tijekom preddiplomskog studija dodatno stječu 3 ECTS boda. Ti se bodovi upisuju odvojeno.

Tablica II. Prikaz hodograma.

Komparativna književnost kao jedan od dvaju glavnih ravnopravnih studija na preddiplomskoj razini:

	semestar studija
	program studija komparativne književnosti
	bodovi po kolegijima komp. knjiž.
	bodovi ukupno komp. knjiž.
	bodovi za izborne kolegije na FF-u/Sveučilištu
	bodovi  po semestru

(ukupno 90)

	I.
	2 kolegija
	6 + 6
	12 ili 14


	3 (za studente koji studiraju engl., njem., franc., tal., španj., port., rus. jezik)

1 (za studente koji ne studiraju te jezike)
	15

	
	strani jezik
	2
	
	
	

	II.
	2 kolegija
	6 + 6
	12  ili 14


	3 (za studente koji studiraju engl., njem., franc., tal., španj., port., rus. jezik)

1 (za studente koji ne studiraju te jezike)
	15

	
	strani jezik
	2
	
	
	

	III.
	2 kolegija

strani jezik (opcionalno)
	6 + 6

2
	12
	3
	15

	IV.
	2 kolegija

strani jezik (opcionalno)
	6 + 6

2
	12
	3
	15

	V.
	2 kolegija 

ili

1 kolegij + kolegij iz estetike
	6 + 6
	12
	3
	15

	VI.
	2 kolegija

ili

1 kolegij + kolegij iz estetike
	 6 + 6


	15
	3
	15

	
	
	
	
	
	


Dodatna ponuda:

	semestar studija
	
	
	
	bodovi za praktičnu i terensku nastavu (praktikum, radionica)
	

	III. – VI.
	
	
	
	3


	


c) Komparativna književnost kao dodatni preddiplomski studij

Ukupno: 30 bodova (ECTS)

● 1 stručni kolegij po semestru, uz slobodan semestar, vjerojatno I. ili VI. zbog snalaženja ili obveza u završnom semestru preddiplomskog programa glavne/-ih studijskih grupa:

2 općepovijesna (P/P1/P2)

1 teorijski (T)

1 poredbeno-povijesni/komparatistički (K)

1 teatrološki (TD) ili 1 filmološki (F)

Studenti/-ice dodatnog preddiplomskog programa ili modula komparativne književnosti moraju u 6 semestara položiti 5 stručnih kolegija iz sljedećih predmeta: 2 iz opće povijesti književnosti (P1, P2 ili P), 1 iz teorije književnosti (T), 1 poredbeno-povijesni/komparatistički (K) i 1 teatrološki (TD) ili 1 filmološki (F). Studij mogu započeti u II. semestru ili završiti u V. – ovisno o tome žele li rasteretiti početni ili završni semestar studija.

Tijekom studija studenti/-ice komparativne književnosti slobodno biraju kolegije iz ponude Filozofskog fakulteta/Sveučilišta ovisno o količini bodova koja im je za to predviđena.
Diplomska razina studija:

Studij komparativne književnosti mogu u VII. semestru (prva godina diplomske razine studija) upisati:

JEDNOPREDMETNI DIPLOMSKI STUDIJ KOMPARATIVNE KNJIŽEVNOSTI: 

a) studenti/-ice bilo kojeg filološkog/neofilološkog studija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu ili drugih sveučilišta u Hrvatskoj, ako im je prosjek ocjena iz programa studija na preddiplomskoj razini (min. VI. semestara) najmanje 3,5; ako im je prosjek ocjena iz stručno relevantnih predmeta (književnosti) na preddiplomskom studiju (min. VI. semestara) najmanje 4,0 (određuje povjerenstvo); ako imaju preporuku nastavnika matičnog preddiplomskog studija ili nastavnika Odsjeka za komparativnu književnosti u čijem su kolegiju/kolegijima sudjelovali (npr. kao studenti cjelovitog dodatnog /minor, modul/ programa ili polaznici samo jednog ili nekoliko izbornih kolegija); ako su zadovoljili na razgovoru s povjerenstvom Odsjeka za upis na diplomski studij komparativne književnosti (znanje, motiviranost, kvaliteta pisanih radova izrađenih na preddiplomskom studiju)
b) studenti/-ice ostalih programa humanističkih i društvenih znanosti na Filozofskom fakultetu i Sveučilištu, ako su tijekom preddiplomskog studija (min. VI. semestara) ostvarili prosjek ocjena od najmanje 3,5; ako im je prosjek ocjena iz stručno relevantnih predmeta (književnosti) na preddiplomskom studiju (min. VI. semestara) najmanje 4,0 (određuje povjerenstvo); ako imaju vrlo dobar i odličan uspjeh iz kolegija/predmeta koji su povezani sa studijem komparativne književnosti (npr. estetika, povijest kulture i umjetnosti, sociologija kulture itd.); ako imaju preporuku nastavnika matičnog preddiplomskog studija ili nastavnika Odsjeka za komparativnu književnosti u čijem su kolegiju/kolegijima sudjelovali (npr. kao studenti cjelovitog dodatnog /minor, modul/ programa ili  polaznici samo jednog ili nekoliko izbornih kolegija); ako su zadovoljili na razgovoru s povjerenstvom Odsjeka za upis na diplomski studij komparativne književnosti (znanje, motiviranost, kvaliteta pisanih radova izrađenih na preddiplomskom studiju).

 DVOPREDMETNI DIPLOMSKI STUDIJ KOMPARATIVNE KNJIŽEVNOSTI: 

a) studenti/-ice bilo kojeg filološkog/neofilološkog studija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu ili drugih sveučilišta u Hrvatskoj, ako im je prosjek ocjena iz programa na preddiplomskom studiju (min. VI. semestara) najmanje 3,5; ako imaju preporuku nastavnika matičnog preddiplomskog studija ili nastavnika Odsjeka za komparativnu književnosti u čijem su kolegiju/kolegijima sudjelovali (npr. kao studenti cjelovitog dodatnog /minor, modul/ programa ili polaznici samo jednog ili nekoliko izbornih kolegija);  ako su zadovoljili na razgovoru s povjerenstvom Odsjeka za upis na diplomski studij komparativne književnosti (znanje, motiviranost, kvaliteta pisanih radova izrađenih na preddiplomskom studiju).

b) studenti/-ice ostalih programa humanističkih i društvenih znanosti na Filozofskom fakultetu i Sveučilištu, ako su tijekom preddiplomskog studija (min. VI. semestara) ostvarili prosjek ocjena od najmanje 3,5; ako imaju vrlo dobar i odličan uspjeh iz kolegija/predmeta koji su povezani sa studijem komparativne književnosti (npr. estetika, povijest kulture i umjetnosti, sociologija kulture itd.); ako imaju preporuku nastavnika matičnog preddiplomskog studija ili nastavnika Odsjeka za komparativnu književnosti u čijem su kolegiju/kolegijima sudjelovali (npr. kao studenti cjelovitog dodatnog /minor, modul/ programa ili  polaznici samo jednog ili nekoliko izbornih kolegija); ako su zadovoljili na razgovoru s povjerenstvom Odsjeka za upis na diplomski studij komparativne književnosti (znanje, motiviranost, kvaliteta pisanih radova izrađenih na preddiplomskom studiju).

Optimalni broj upisanih studenata na diplomskoj razini integriranog studija komparativne književnosti iznosio bi 60 studenata (10 jednopredmetnih i 25x2, tj. 50 dvopredmetnih).

Studenti dodatnog (minor, modul) programa iz komparativne književnosti na preddiplomskom ili diplomskom studiju ne stječu nikakav stručni ili akademski naziv iz komparativne književnosti.

Diplomska razina studija komparativne književnosti organizirana je na istim načelima kao i preddiplomska: jednopredmetno (glavni studij, major), dvopredmetno (komparativna književnost kao glavni studij/program uz drugi ravnopravni, diplomski glavni studij/program na Filozofskom fakultetu, double major) i kao dodatni (minor, modul ili izborni program uz minimalno opterećenje, budući da student/-ica studira neki drugi jednopredmetni ili dvopredmetni diplomski program na Filozofskom fakultetu ili Sveučilištu). Nastava na diplomskom studiju organizirana je u predmete: opća povijest književnosti (P), teorija književnosti (T), komparativna književnost (K), teatrologija (TD) te filmologija (F). Svršetkom diplomskog studija komparativne književnosti student/-ica stječe kvalitetnu i sustavnu kompetenciju iz povijesti svjetske književnosti, teorije i metodologije književnosti, poredbene povijesti hrvatske i drugih nacionalnih književnosti, teatrologije i dramatologije, filmologije, kao i srodnih humanističkih i društvenih znanosti i disciplina (kulturalni studiji, rodni studiji, postkolonijalni studiji, psihoanaliza, filozofija, estetika, semiotika, antropologija, etnologija, teorija i povijest medija, kulturna povijest, povijest mentaliteta, povijest ideja, filološka kompetencija iz barem dvaju stranih jezika itd.). 

Diplomski razina studija komparativne književnosti sastoji se od obveznih predmeta koji čine njegovu jezgru, odnosno izbornih kolegija iz tih predmeta, te izbornih kolegija na Fakultetu/Sveučilištu. Nastavna je jedinica na studiju jednosemestralni kolegij. Kolegij je tematski odnosno problemski oblikovana nastavna cjelina, kombinacija predavanja i seminara, odnosno obveznih konzultativnih, personaliziranih razgovora nastavnika s manjim grupama studenata (između 3 i 5 studenata). Težište cjelokupnoga nastavnog rada nije na općim pogledima i kvantiteti usvojene građe, nego na usvajanju metodologije znanstvenog rada i kvaliteti obrade užih tematskih i problemskih područja.

Programsku jezgru čine izborni kolegiji iz predmeta opće povijesti književnosti, teorije književnosti, komparativne književnosti, teatrologije i/ili filmologije. 

Da bi završili jednopredmetni studij komparativne književnosti, studenti/-ice moraju na diplomskoj razini studija odslušati i položiti 10 stručnih izbornih kolegija iz slijedećih predmeta (5+5): po 1 općepovijesni (P/P1/P2), teorijski (T), poredbeno-povijesni (komparatistički, K), teatrološki (TD) i/ili filmološki (F) te 5 kolegija po izboru i izraditi esej vezan uz jedan kolegij iz ponude Odsjeka za komparativnu književnost u posljednjem semestru studija. 
Da bi završili dvopredmetni studij komparativne književnosti, studenti/-ice moraju na diplomskoj razini studija odslušati i položiti 5/6 stručnih izbornih kolegija. Ako diplomski rad izrađuju u drugom studijskom programu studenti/-ice moraju odslušati i položiti 6 izbornih kolegija iz slijedećih predmeta (4+2): po 1 općepovijesni (P/P1/P2), teorijski (T), poredbeno-povijesni (komparatistički, K), teatrološki (TD) i/ili filmološki (F) te 2 kolegija po izboru. Ako diplomski rad izrađuju u studijskom programu komparativne književnosti student/-ice moraju odslušati i položiti 5 izbornih kolegija iz slijedećih predmeta (4+1): po 1 općepovijesni (P/P1/P2), teorijski (T), poredbeno-povijesni (komparatistički, K), teatrološki (TD) i/ili filmološki (F) te 1 kolegij po izboru.
Da bi završili dodatni studij komparativne književnosti, studenti/-ice na diplomskoj razini studija moraju odslušati i položiti 4 kolegija iz slijedećih predmeta: po jedan općepovijesni (P/P1/P2), teorijski (T), poredbeno-povijesni (komparatistički, K), teatrološki i (TD) i/ili filmološki (F). 

Studij komparativne književnosti završava obranom diplomskog rada (izrada diplomskog rada i obrana iz šireg područja znanja prema propisanoj literaturi) ili polaganjem diplomskoga ispita (prema propisanoj literaturi).

Svi su kolegiji izborni, a njihov broj varira ovisno o obliku studija komparativne književnosti. Ne postoji unutarnja uvjetovanost među kolegijima. Kolegiji se mijenjaju svakog semestra, a njihov se opis, program, literatura i izvedbeni nastavni plan objavljuju semestar unaprijed (www.ffzg.hr/kompk i oglasna ploča Odsjeka): u lipnju za sljedeći zimski semestar, a u prosincu za sljedeći ljetni semestar.

Satnica svakog kolegija iz komparativne književnosti na diplomskoj razini iznosi 45 (30+15) nastavnih sati, pri čemu su 30 nastavnih sati predavanja s konkretnim obvezama studenata/-ica za svaki nastavni termin prema programu i izvedbenom nastavnom planu kolegija, a 15 sati iznosi seminar odnosno konzultativni, personalizirani razgovori nastavnika s manjim grupama studenata (3–5). Maksimalan je broj studenata na kolegiju 20+5. Svaki kolegij boduje se sa 6 bodova ECTS-a. Bodovanje proizlazi iz satnice kolegija, načina izvođenja nastave i opterećenja studenata/-ica u svim oblicima studija (količina i vrsta tjednih obveza). Kolegij završava ispitom koji se u pravilu organizira u zadnjem tjednu nastave u semestru. Ovisno o načinu rada, svaki nastavnik može izabrati i drukčiji oblik ispita. Svaki odslušani kolegij iz komparativne književnosti uvjet je za sljedeći semestar. Studenti/-ice komparativne književnosti, ovisno o obliku studija, imaju minimalno jedan, a maksimalno tri ispita u semestru. Studenti/-ice su dužni sve radove izrađene tijekom studija komparativne književnosti čuvati u tiskanom i/ili digitalnom obliku i tako stvarati studentski portfolio koji nastavnicima omogućuje da prate njihov rad i interese. 

Oblici studija na diplomskoj razini:

a)
Komparativna književnost kao jednopredmetni studij (Major, Hauptfach) 

Ukupno: 120 bodova (ECTS)

jezgra studija: izborni kolegiji iz ponude Odsjeka za komparativnu književnost + strani jezik u akademske svrhe + esej + diplomski rad

vanjska izbornost: izborni kolegiji na Fakultetu/Sveučilištu
Opterećenje studijem komparativne VII.-IX. sem. iznosi 9-12 sati nastave tjedno od pretpostavljena 22, odnosno 40-55%; zbog izrade diplomskog rada, opterećenje nastavom u X. semestru iznosi 3 sata tjedno ili 13,6%. Opterećenje esejem realizira se kroz nastavu i time minimalizira.
VII.-IX. semestar

● 54 boda: 9 stručnih kolegija po 6 bodova (5+4), po 3 u VII., VIII., i IX. sem.: po 1 kolegij iz predmeta P/P1/P2, T, K, TD, F; 4 po izboru)
● 4 boda (2x2 boda): drugi strani jezik u VII. i VIII. sem. – ako je tijekom studija već položen, student/-ica bodove ostvaruje vlastitim izborom (npr. 1 kolegijem na studiju komparativne književnosti ili u bilo kojem programu na FF-u/Sveučilištu)

● 32 boda za izborne kolegije na Fakultetu/Sveučilištu (npr. minor programe ili module iz pojedinih nac. knjiž., sociol., fil., lingv., pov., pov. umj. itd.).

X. semestar

● diplomski rad 15 bodova (izrada, obrana, ispit)

● 1 izborni kolegij (6 bodova), u kojem, uz propisane obveze, piše esej od 15 kartica ili oko 5000 riječi (9 bodova) 
b)
Komparativna književnost kao ravnopravni program u dvopredmetnom studiju (Double Major)

ukupno: 60  bodova (ECTS)
jezgra studija: izborni kolegiji iz ponude Odsjeka za komparativnu književnost + strani jezik u akademske svrhe + diplomski rad / diplomski ispit

vanjska izbornost: izborni kolegiji na Fakultetu/Sveučilištu
Opterećenje studijem komparativne u VII.-IX. semestru iznosi 8 sati nastave tjedno od pretpostavljena 22, odnosno 40%; u X. semestru nema nastavnih opterećenja ako se diplomski rad izrađuje na komparativnoj književnosti; ako se diplomski rad izrađuje u drugom studijskom programu, opterećenje nastavom je 3 sata ili 13,6% 

VII.-IX. semestar

● 30 bodova: 5 stručnih kolegija (4+1): po 1 kolegij iz predmeta P/P1/P2, T, K, TD/F + 1 kolegij po izboru

● 4 boda (2x2 boda): drugi strani jezik  u VII. i VIII. sem. – ako je tijekom studija već položen, student/-ica bodove ostvaruje vlastitim izborom (npr. 1 kolegijem na studiju komparativne ili u bilo kojem programu na FF-u/Sveučilištu)

● 11 ili 15 bodova (15 bodova ako već imaju dva strana jezika) za izborne kolegije na Fakultetu/Sveučilištu  (VII.-VIII. sem.)

X. semestar

● A) diplomski rad 15 bodova (izrada, obrana, ispit)

● B) ako diplomski rad izrađuje u drugom studijskom programu, sluša 1 kolegij (6 bodova) i polaže diplomski ispit (9 bodova) – ukupno 15 bodova (6+9)
c)
Komparativna književnost kao dodatni program (Minor, Nebenfach) ukupno: 24 boda (ECTS)

Opterećenje iznosi 3 sata nastave tjedno od pretpostavljena 22, odnosno 13,6%.

● 4 kolegija po 6 bodova u četiri semestra (po jedan kolegij iz predmeta P/P1/P2, T, K, TD/F)

Tablica III. Prikaz hodograma.

Komparativna književnost kao glavni (jednopredmetni) studij na diplomskoj razini:

	semestar studija
	program studija komparativne književnosti
	bodovi po kolegijima komp. knjiž.
	bodovi ukupno komp. knjiž.
	bodovi za izborne kolegije na FF-u/Sveučilištu
	bodovi  po semestru

(4 x 30 ili ukupno 120)

	VII.
	3 kolegija
	6 + 6 + 6
	18 ili 20


	12 ili 10


	30

	
	drugi strani jezik

(ako je položen na prvostupanjskoj razini, bodovi ulaze u izborne)
	2
	
	
	

	VIII.
	3 kolegija
	6 + 6 + 6
	18 ili 20


	12 ili 10


	30

	
	drugi strani jezik

(ako je položen na prvostupanjskoj razini, bodovi ulaze u izborne)
	2


	
	
	

	IX.
	3 kolegija 
	6 + 6 + 6
	18
	12
	30

	X.
	1 kolegij + esej iz predmeta kolegija (15 kartica /5000 riječi/)
	15 (6 + 9)
	30
	
	30

	
	diplomski rad (izrada, obrana, ispit)
	15
	
	
	


Tablica IV. Prikaz hodograma.

Komparativna književnost kao jedan od dva ravnopravna studija na diplomskoj razini:

	semestar  studija
	program studija komparativne književnosti
	bodovi po kolegijima komp. knjiž.
	bodovi ukupno komp. knjiž.
	bodovi za izborne kolegije na FF-u/Sveučilištu
	bodovi po semestru

(ukupno 60)

	VII.
	2 kolegija
	6 + 6
	12 ili 14


	3 za studente koji imaju položen strani jezik

1 za studente koji nemaju položen  strani jezik
	15


	
	drugi strani jezik:

1. svjetski jezik (engl., njem., franc., tal., španj., rus., por.)

2. bilo koji jezik (osim srpskog, crnogorskog i bosanskog) odslušan u nekom od programa na FF-u, uz uvjet da je tijekom studija odslušan i neki svjetski jezik 
	2
	
	
	

	VIII.
	2 kolegija
	6 + 6
	12  ili 14


	3 za studente koji imaju položen strani jezik

1 za studente koji nemaju položen strani jezik
	15

	
	drugi strani jezik
(isto kao pod VII.)
	2
	
	
	

	IX.
	1 kolegij
	6 
	6
	 9
	15

	X.
	a) diplomski rad  (30 kartica /10000 riječi)
	            15
	15
	0
	15

	
	ako diplomski rad pišu na drugoj studijskoj grupi/programu:

b) 1 kolegij + diplomski ispit
	15 (6+9)
	
	
	


osnovna područja studija
Predmete studija komparativne književnosti izvodi 5 katedara koje kroz izborne kolegije nude osnovna područja studija: Katedra za opću povijest književnost, Katedra za teoriju književnosti, Katedra za poredbenu povijest hrvatske književnosti, Katedra za teatrologiju i dramatologiju i Katedra za filmologiju. Na svršetku integriranoga studija provjerava se stečeno znanje u obliku diplomskoga rada ili diplomskoga ispita prema niže navedenim integriranim opisima: 

Opća povijest književnosti

Opća povijesti književnosti obuhvaća teme iz svjetske književnosti od njezinih početaka do suvremenih pojava. Proučavaju se razdoblja u povijesti svjetske i različitih nacionalnih književnosti (antika, srednjovjekovlje, humanizam, renesansa, barok, klasicizam, romantizam, realizam, moderna i postmoderna književnost; starogrčka i rimska književnost, latinska srednjovjekovna književnost, talijanska renesansa, francuski klasicizam, njemački romantizam, ruski i francuski realizam, njemački ekspresionizam, ruski i talijanski futurizam itd.), razvitak književnih rodova i vrsta (epika, lirika, drama; ep, tragedija, sonet, roman itd.) i književno stvaralaštvo najznačajnijih pisaca (od Homera do suvremenih pisaca), odnosno: 

a)
problemski: epohe, razdoblja i pravci; orijentalni izvori europske književnosti: Gilgameš, Biblija; antička književnost: Homerovi epovi, grčka tragedija i komedija, počeci lirike; književnost helenizma; opće značajke rimske književnosti; srednjovjekovna književnost: opće značajke i dominantne književne vrste (epika, sage); književnost na latinskom jeziku i počeci pojedinih nacionalnih književnosti; renesansa: opće značajke i duh epohe; renesansni ep u Italiji, lirika i proza, viteški i pikarski roman; francuska renesansa, elizabetinsko razdoblje u Engleskoj, zlatni vijek španjolske književnosti; francuski klasicizam: poetika klasicističke tragedije; komedija; prosvjetiteljstvo, enciklopedisti, predromantizam; romantizam: opće značajke, engleski, francuski i njemački romantizam, romantizam u slavenskim književnostima; realizam: poetika i književno stvaranje, preteče, realistička književnost u Francuskoj i u Rusiji; Baudelaire, simbolizam, parnasovci; naturalizam i verizam; književni pravci 20. stoljeća; opće značajke i reprezentativna djela moderne poezije, proze i drame; postmoderna književnost i razvitak književnosti nakon njezine dominacije;

b)
najznačajniji pisci: Homer, Eshil, Sofoklo, Euripid, Aristofan, Plaut, Vergilije, Horacije, Ovidije, Petronije, Apulej, Dante, Petrarca, Boccaccio, Chaucer, Ariosto, Rabelais, Tasso, Cervantes, Góngora, Lope de Vega, Shakespeare, Quevedo, Milton, Calderón de la Barca, Corneille, Molière, Racine, Defoe, Swift, Lesage, Richardson, Voltaire, Prévost, Fielding, Goldoni, Rousseau, Sterne, Diderot, Beaumarchais, Goethe, Schiller, Hölderlin, Wordsworth, Novalis, Scott, Manzoni, Byron, Lamartine, Shelley, Keats, Heine, Mickiewicz, Leopardi, Puškin, Hugo, Poe, Ljermontov, Stendhal, Balzac, Gogolj, Thackeray, Dickens, Turgenjev, Keller, Flaubert, Dostojevski, Tolstoj, Zola, Verga, Maupassant, Whitman, Baudelaire, Mallarmé, Rimbaud, Ibsen, Twain, James, Strindberg, Wilde, Shaw, Conrad, Čehov, Gorki, Proust, Rilke, Pirandello, Th. Mann, Blok, Apollinaire, Musil, Joyce, V. Woolf, Gide, Kafka, Broch, T. S. Eliot, Pessoa, Ungaretti, Pasternak, Bulgakov, Majakovski, Faulkner, García Lorca, Brecht, Malraux, Hemingway, Borges, Yourcenar, Sartre, Camus, Beckett, Ionesco, Simon, Celan, Calvino, Grass, García Márquez, Fuentes, Cortázar, Vargas Llosa, Eco i dr.
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Ivić, N. Domišljanje prošlosti, Zavod za znanost o književnosti, Zagreb 1992.

Janković, M. Novela u američkoj književnosti, Filozofski fakultet, Zadar 1977.

Kettle, A. Engleski roman, Svjetlost, Sarajevo 1962.
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Le Goff, J. Srednjovjekovni imaginarij, Antibarbarus, Zagreb 1993.
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 Poredbena povijest hrvatske književnosti 
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Teatrologija i dramatologija

Područje teatrologije i dramatologije obrađuje sljedeće probleme:

postanak i razvitak teatrologije; teatrologija kao znanstvena disciplina (kao predmet sveučilišne nastave) i kao više pojedinačnih studijskih predmeta (scenografija, kostimografija, povijest kazališta, teorija glume i režija); analiza dramskoga teksta i analiza procesa kazališne izvedbe: fabula, karakter, dijalog, osjećaj, mišljenje, gluma, igra; dramske i antidramske vrste: tragedija, komedija, tragikomedija, farsa, melodrama, mješovite vrste; metode istraživanja u teatrologiji; suvremeni pokušaji određenja fenomena teatra i izvođenje sistematike teatrologije; podrijetlo kazališta; osnovni tokovi opće povijesti kazališta i drame; razvitak teorije drame od Aristotela do danas; povijest hrvatskoga kazališta; suvremeno kazalište u svijetu i u nas, područje izvedbenih studija.
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FILMOLOGIJA 

Filmologija obrađuje sljedeće probleme:

analiza i interpretacija filma, film prema drugim umjetnostima; poetika, retorika i stilistika filma; filmologija i komplementarne discipline: semiotika, teorija komunikacije, komparativna estetika, psihologija filma; teorijski pravci u proučavanju filma (klasične, moderne i suvremene teorije filma i teorije medija); povijest filma, njezine odrednice i razvitak filmske umjetnosti i filmskog medija; najznačajniji stvaratelji i djela filma, najznačajniji žanrovi, pravci, stilovi, nacionalne kinematografije; doba televizije i novih medija. Pri analizi teorijskih i povijesnih filmoloških tema naglašavat će se sintetski i problemski pristup, s naglašavanjem specifičnosti filmološke metodologije (i specifičnih problema kojima se filmologija bavi), ali i problematiziranjem intermedijalnih metodoloških tendencija uvriježenih u komparatističkom proučavanju filma. 
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3. 4. Studentima se preporučuje upis kolegija i modula sa srodnih studija, kao i međuodsječkih kolegija/modula koji ulaze u fakultetsku ponudu izbornih kolegija/modula (programska izbornost). Katalog izbornih kolegija i modula objavljuje se uoči svake akademske godine na mrežnoj stranici fakulteta.

3. 5. Nastava na studiju komparativne književnosti odvija se na hrvatskom jeziku, a nastavnici Odsjeka za komparativnu književnost nudit će kolegije na stranim jezicima (npr. engleski, francuski) u sklopu fakultetskih modula.

3. 6. Studenti mogu upisivati kolegije s drugih studija na Sveučilištu u Zagrebu, kao i drugih sveučilišta. Kriterije i uvjete prijenosa ECTS bodova određuju Statut Sveučilišta u Zagrebu, Pravilnik o studiranju Sveučilišta u Zagrebu i Pravilnik o međunarodnoj mobilnosti Sveučilišta u Zagrebu.

3. 7. Student je ispunio sve uvjete za stjecanje svjedodžbe sveučilišnog prvostupnika/prvostupnice komparativne književnosti kad ispuni sve programske obveze koje predviđa program preddiplomskog studija, te stekne minimalni broj ECTS bodova u iznosu od 90 ECTS bodova za studente dvopredmetnog studija komparativne književnosti, a 180 ECTS bodova za studente jednopredmetnog studija komparativne književnosti.

Student je ispunio sve uvjete za stjecanje diplome magistra/magistre komparativne književnosti kad ispuni sve programske obveze koje predviđa integrirani diplomski studij komparativne književnosti te stekne ukupno 150 ECTS bodova za studente dvopredmetnog studija komparativne književnosti, a 300 bodova za studente jednopredmetnog studija komparativne književnosti.
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1. Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Ivana Lučića 3, Zagreb

4. 2. 
4.3. Nastavnici i suradnici u nastavi koji izvode nastavu iz predmeta integriranog preddiplomskog i diplomskog studija komparativne književnosti:

Opća povijest književnosti – dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red. prof.; dr. sc. Tomislav Brlek, doc.; dr. sc. David Šporer, doc.; Branislav Oblučar, znan. novak; Ana Tomljenović, znan. novak; Teorija književnosti – dr. sc. Zoran Kravar, red. prof.; dr. sc. Dean Duda, red. prof.; dr. sc. Slaven Jurić, doc.; Maša Grdešić, znan. novak; Luka Bekavac, znan. novak; Komparativna književnost: dr. sc. Pavao Pavličić, red. prof.; dr. sc. Cvijeta Pavlović, doc.; Kristina Grgić, znan. novak; Lovro Škopljanac, znan. novak; Teatrologija – dr. sc. Boris Senker, red. prof.; dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.; Višnja Rogošić, znan. novak; Filmologija – dr. sc.Nikica Gilić, doc.; Krunoslav Lučić, znan. novak;

4. 4. Podaci o nastavnicima.

1.
Prof. dr. sc. Pavao Pavličić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, pavao.pavlicic@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/pavlicic.html
Rođen je 1946. u Vukovaru. Od 1965. do 1969. u Zagrebu studirao komparativnu književnost i talijanski jezik s književnošću. Od 1970. asistent na Odsjeku za komparativnu književnost, Katedra za poredbenu povijest hrvatske književnosti. Doktorirao je 1974. tezom Sesta rima u hrvatskoj književnosti. Godine 1975. izabran je za docenta, 1980. godine za  izvanrednog, a 1985. godine za redovitog profesora. Vodio je brojne kolegije iz poredbene povijesti hrvatske književnosti te iz teorije književnosti i metrike. Sudjelovao je na znanstvenim skupovima u Italiji, Njemačkoj, Francuskoj, Mađarskoj i Hrvatskoj, boravio na studijskom usavršavanju u SAD. Na području književne povijesti najviše se bavio barokom i manirizmom, a kao versolog semantikom stiha. Objavio i više interpretacija iz starije i novije hrvatske lirike. Redoviti je član Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, obnašao je različite funkcije na Filozofskom fakultetu (pročelnik Odsjeka za komparativnu književnost), u Matici hrvatskoj i drugim institucijama, dobitnik je više nagrada.

Datum zadnjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje: 5. lipnja 1996. (red. profesor u trajnom zvanju)

 - rad u zborniku Nazbilj i nahvao: etičke suprotnosti u hrvatskoj književnosti i kazalištu od Marina Držića do današnjih dana, u Dani hvarskog kazališta, HAZU, Zagreb; 

2009 – „Dvije Vetranovićeve pjesme o Držiću“, Komparativna povijest hrvatske književnosti. Zbornik radova XI. Držić danas. Epoha i naslijeđe, ur. Pavlović, C., Glunčić-Bužančić, V., Književni krug, Odsjek za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Split i Zagreb; 

2008 – Ekspres preporučeno: pet modernih hrvatskih pjesnika, izbor i bilješke Pavao Pavličić, Mozaik knjiga, Zagreb, Mala tipologija moderne hrvatske lirike, Matica hrvatska, Zagreb, „Pero moj ili Nalješković piše Hektoroviću“, Colloquia Maruliana, 17, str. 27-41, „Starija hrvatska književnost u svjetlu suvremenih pristupa“, Komparativna povijest hrvatske književnosti. Zbornik X. Smjerovi i metodologije komparativnog proučavanja hrvatske književnosti, ur. Pavlović, C.; Glunčić-Bužančić, V. Književni krug, Split; 

2007 – Epika granice, Matica hrvatska, Zagreb, „Jesenjin, Lorca i Prevert, miljenici hrvatskog čitateljstva“, Zbornik radova s 9. znanstvenog skupa Komparativna povijest hrvatske književnosti: hrvatska književnost XX stoljeća u prijevodima: emisija i recepcija, ur. Pavlović, C.; Glunčić-Bužančić, V. Književni krug, Split.

Pobrojani radovi kvalificiraju akademika Pavličića za izvođenje nastave iz navedenih predmeta.

2. Prof. dr. sc. Boris Senker, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, boris.senker@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/senker.html
Rođen je u Zagrebu 1947. Maturirao je 1966. na Gimnaziji u Puli. Komparativnu književnost i anglistiku studirao je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je 1971. diplomirao, a 1982. doktorirao obranivši disertaciju o kazališnom radu Milana Begovića. Na Odsjeku za komparativnu književnost radi od 1971.; za redovitoga profesora na Katedri za teatrologiju izabran je 1996. Voditelj je Poslijediplomskoga i doktorskoga studija književnosti, izvedbenih umjetnosti, filma i kulture. Od 1990. vanjski je urednik u Leksikografskom zavodu Miroslav Krleža u Zagrebu, prvo Bibliografije kazališta , objavljene 2004., potom Kazališnoga leksikona. Bio je član uredništva časopisa Prolog i istonaslovne biblioteke te u dva navrata (1985.-1990. i 1995.-2000.) vodio kazališnu kroniku u Republici . Kao stipendist Fulbrightove zaklade boravio je od siječnja do lipnja 1985. u New Yorku (NYU). Sudjelovao je na međunarodnim znanstvenim skupovima u Hrvatskoj, Italiji, Francuskoj i Sjedinjenim Američkim Državama. Uža su područja njegova stručnog zanimanja drama i kazalište u renesansi i XX. stoljeću te kazališna režija

Datum zadnjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje: 15. svibnja 2002. (red. profesor u trajnom zvanju)

2009 – „Shakespeare's Hamlet on Dubrovnik Summer Festival: Theatre, Tourism, Politics“, The 33rd Comparative Drama Conference, ur. Kevin J. Wetmore Jr., Loyola Marymount University, Los Angeles, „Karnevalsko u Dundu Maroju“, Marin Držić - svjetionik dubrovačke renesanse, ur. Anđelković, Sava, Thomas, Paul-Louis, Disput, Zagreb, „Četiri drame Ranka Marinkovića“ u Ranko Marinković, „Glorija“ i druge drame, Školska knjiga, Zagreb.

Mjesto Seviljskoga zavodnika i kamenog uzvanika u prepjevu Mirka Tomasovića na repertoaru Hrvatskoga narodnog kazališta u Zagrebu“, u Poslanje filologa, ur. C. Pavlović, T. Bogdan, Filozofski fakultet u Zagrebu, Zagreb, „Creating New Comic Stereotypes on the Croatian Postwar/Transition Stage“, u Comedy Tonight, ur. Jules Jay Malarcher, The University of Alabama Press, Morgantown.

Govor drame - govor glume: zbornik radova sa simpozija Dramski tekst danas u Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj i Srbiji i Crnoj Gori, ur. Boris Senker i Sava Anđelković, Disput, Zagreb, „Glumica kao dramski lik“, u Govor drame - govor glume, ur. B. Senker, S. Anđelković, Disput, Zagreb., „Tito Strozzi kao glumac u Shakespeareovim dramama i njihov redatelj“, Poetika pitanja, ur. D. Duda et al., Filozofski fakultet u Zagrebu, Zagreb., „Nikola Šop emerge due volte dall'ombra“, Nikola Šop: poeta del cosmo, ur. Ferluga Petronio, F., Forum – Editrice Universitaria Udinese, Udine.

2006 - Bard u Iliriji: Shakespeare u hrvatskom kazalištu, Disput, Zagreb.

Pobrojani radovi kvalificiraju profesora Senkera za izvođenje nastave iz navedenih predmeta.

3.
Prof. dr. sc. Zoran Kravar, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, zoran.kravar@zg.htnet.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/kravar.html
Rođen je 25. svibnja 1948. u Zagrebu. Nakon osnovnoga i gimnazijskoga školovanja u Zagrebu i u Zadru studirao je komparativnu književnost i filozofiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Diplomirao je godine 1972, a godine 1973. postao je asistent na Odsjeku za komparativnu književnost. Godine 1977. obranio je doktorsku tezu i postao docent, a godine 1984. izabran je u zvanje redovitoga profesora. Kao stipendist Humboldtove zaklade boravio je na Sveučilištima u Konstanzu i u Bonnu, a kao gostujući profesor predavao je na Sveučilištu u Münsteru. Sudjelovao je na mnogo domaćih i inozemnih kongresa i simpozija, osobito onih posvećenih književnom baroku. U radovima Zorana Kravara kao i u njegovim predavanjima i seminarima prevladavaju sljedeće teme: književni barok i njegove pojave u hrvatskoj književnosti; teorija stiha i povijest hrvatske versifikacije; antimodernističke tendencije u književnosti, filozofiji i ideologiji oko 1900 godine; operni libreto kao književna vrsta. Osim književnoznanstvenih knjiga i članaka, često objavljuje kulturnopovijesne eseje i kritike stručne literature. Piše i poeziju (g. 1998. izišla mu je zbirka pjesama Vinograd). Radio je kao vanjski urednik u LZ „Miroslav Krleža“ u Zagrebu. Dobitnik je više stručnih i znanstvenih nagrada.

Datum zadnjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje: 5. lipnja 1996. (red. profesor u trajnom zvanju)

2009 – Uljanice i duhovi, Profil, Zagreb.

2008 – „Književnopovijesna periodizacija. Teoretske pretpostavke i hrvatska praksa“, u Poslanje filologa, Zbornik u povodu 70. rođendana Mirka Tomasovića, ur. C. Pavlović, T. Bogdan, Filozofski fakultet, Zagreb, „ Dva kratka priloga o Marinu Držiću – Držićeva proza: problem imetka u Držićevim komedijama, u 15 dana, godište 51, br. ½., „Iz strukovnoga najamništva“, u Forum; Razred za književnost Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, 47, knj. 80, br. 4/6.

2007 – „Duboka fikcija – J. R. R. Tolkin“, u Ubiq, godište I, br. 1, Ivan Mažuranić, Gnijezdo vrh Timora, priredio Zoran Kravar, Mozaik knjiga, Zagreb, „Razodgajatelj: prilog književnoj karakterologiji“, u Književna republika, 5 (2007), 10/12

2006 – „Gradsko i građansko u lirici Dobriše Cesarića“, u Miasto w kulturze chorwackiej/Urbano u hrvatskoj kulturi, ur. Falski, M. i Kryska-Mosur, M, Warszawa.

2005 - Sinfonia domestica , Zadar: Thema i. d., Svjetonazorski separei. Antimodernističke tendencije u hrvatskoj književnosti ranoga 20. stoljeća, Golden marketing, Zagreb.

Ovi radovi kvalificiraju profesora Kravara za nastavu u navedenim predmetima i kolegijima.

4.
Prof. dr. sc. Lada Čale Feldman, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, lcfeldma@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/l2.htm
Rodila se 11. srpnja 1963. u Zagrebu. Studij komparativne književnosti i francuskog jezika i književnosti upisuje na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, na kojem je diplomirala (1986.), a zatim magistrirala (1990.) i doktorirala (1994.) filologiju, s teatrološkim temama (Teatar u teatru u Predstavi Hamleta u selu Mrduša Donja Iva Brešana, diplomski rad; Brešanove travestije: Anera, magistarski rad; Teatar u teatru u hrvatskoj dramskoj književnosti, doktorska disertacija). Od 1991.suradnica je Instituta za etnologiju i folkloristiku. Od 1991. honorarno predaje na Akademiji dramske umjetnosti, Centru za ženske studije u Zagrebu, na Poslijediplomskom studiju književnosti i kulturalnih studija te Poslijediplomskom studiju etnologije i kulturne antropologije Filozofskog fakulteta u Zagrebu, kao i na poslijediplomskom studiju Instituta za humanističke studije u Ljubljani. Suradnica je LZ “Miroslav Krleža”. Članica je međunarodnog udruženja za izvedbene studije Performance Studies international, u čijem je upravnom odboru od 2009. Bila je predsjednica Hrvatskog semiotičkog društva. Od 2005. zaposlena je kao redovita profesorica na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Sudjelovala je u organizaciji međunarodnih skupova War, Exile, and Everyday Life (1995), Gender and Nation, Tradition and Transition (2002) te konferencije PSI Misperformance: Mis-firing, Mis-fitting, Mis-reading (2009). Dobitnica je nagrade Filozofskog fakulteta.

Datum izbora u zadnje zvanje (red. profesor): 1. lipnja 2005. godine; u tijeku je izbor u trajno zvanje.

2009 – „Analyse this! Držićološke psihoanamneze”, u Komparativna povijest hrvatske književnosti – Zbornik radova XI. Držić danas. epoha i nasljeđe, ur. C. Pavlović i V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Odsjek za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Split, Zagreb, „Između „spleta“ i „dramskog diskursa“: opaske uz Budmanijevu rekonstrukciju Držićevog Pjerina, u Praksa teorije, ur. T. Brlek, Quorum, časopis za književnost, 5/6, Centar za knjigu, Zagreb.

2008 – s Moranom Čale, U kanonu, studije o dvojništvu, Disput, Zagreb, “Don Juan, galantnost, libertinizam: od muškog prototipa do njegove ženske inverzije. Moliere i Marivaux”, u: Poslanje filologa, Zbornik radova u povodu 70. rođendana Mirka Tomasovića , ur . T. Bogdan i C. Pavlović, Filozofski fakultet, Zagreb, “Il doppio materno: ancora sulla maternita in Pirandello”, u: Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana, Atti del Convegno Internazionale Dubrovnik , 9-11 settembre 2004, ur . M. Čale, T. Peruško, S. Roić i A. Iovinelli, FF Press, Zagreb

2007 - “The Context within: The Play within the Play between Theatre Anthropology, System Theory and Postcolonial Critique”, u: The Play within the Play. The Performance of Meta-Theatre and Self-Reflection , ur. G. Fischer i B. Greiner, „Drama kao romaneskni intermedij: dva kontrastivna modernistička primjera (Virginia Woolf, Između činova i Miroslav Krleža, Banket u Blitvi )”, u Poetika pitanja, Zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara , ur . D. Duda et al. Filozofski fakultet – FF press, Zagreb.

2006. – Devijacije i promašaji: etnografije domaćeg socijalizma, ur. L. Čale Feldman i I. Prica, Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb.

2005 – Femina ludens, Disput, Zagreb

Ovi radovi kvalificiraju profesoricu Čale Feldman za izvođenje navedenih predmeta i kolegija.

5.
Prof. dr. sc. Andrea Zlatar Violić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost; azviolic@ffzg.hr,  http://www.ffzg.hr/kompk/zlatar.html, 

Rođena je 13. travnja 1961. godine u Zagrebu, gdje je polazila osnovnu i srednju školu (klasična gimnazija). Studirala je komparativnu književnost, filozofiju i klasičnu filologiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Dobitnik je Rektorove nagrade i boravila je na kraćim stručnim stipendijama u inozemstvu. Godine 1988. magistrirala je iz područja književnosti (tema Marulićeva “Davidijada”) a 1992. obranila doktorsku disertaciju (tema Modeli srednjovjekovne autobiografije: ispovijest i životopis). Radi na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 1986. godine, sada u svojstvu redovitog profesora, gdje je uključena u nastavnu i znanstvenu djelatnost (projekti istraživanja suvremene hrvatske književnosti u europskom kontekstu). Redovito sudjeluje radu znanstvenih skupova iz područja povijesti i teorije književnosti. Voditeljica je znanstvenog projekta. Usporedo sa znanstvenonastavnom djelatnošću bavi se od početka osamdesetih godina uredničkim i novinskim poslovima (Omladinski radio, Studentski list, Gordogan, Vijenac, Zarez). Uz znanstvene radove objavljuje i esejistiku (knjiga Veliko spremanje. Dnevnik učene domaćice, 1995.). Sudjelovala je na brojnim međunarodnim konferencijama u Hrvatskoj i inozemstvu. Njeno je interesno područje: autobiografija i oblikovanje autobiografskog/fikcionalnog/biografskog identiteta u tekstovima moderne književnosti te istraživanje kulturalnog identiteta u zemljama u tranziciji kroz forme tekstualnog oblikovanja.

Datum zadnjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje: 9. veljače 2005. (red. profesor; u tijeku je izbor u trajno zvanje)

2009 - Držić – kulturni kapital“, Marin Držić. Epoha i naslijeđe, ur. C. Pavlović i V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split., „Autobiografija – teorijski izazovi“, u Polja, časopis za književnost i teoriju, br. 1., „Književne perspektive – PTSP romani“, u Eurozine (I), br. 1.

2008 - Prostor grada – prostor kulture, Naklada Ljevak, Zagreb., „Postfeminizam i suvremena hrvatska ženska književnost“, Teorije i politike roda, ur. T. Rosić, Institut za književnost i umetnost, Beograd, „Knjiga nemira Fernanda Pessoe – autobiografska klopka“, u Poslanje filologa, Zbornik radova u povodu 70. rođendana Mirka Tomasovića, ur. C. Pavlović, T. Bogdan, FF Press, Zagreb., „Književnost svjedočenja – osobni iskaz i povijest“, u Književna republika (VI) br. 11/12.

2007 - Teorijski diskurs i znanstvena zajednica“, u Poetika pitanja, ur. D. Duda et al., FF press, Zagreb; „Half the century of Croatian University comparative studies: Fiftieth anniversary of the Department of comparative literature commemorated by scholarly conference“, koautor Slaven Jurić, Most/The Bridges, br. ½.

2006– „Jezik književnosti i književni idiomi“, Zbornik radova 35. seminara Zagrebačke slavističke škole, urednik Krešimir Bagić, Filozofski fakultet, Zagreb.

2005 – „Jezik i raslojavanje književnosti“, Zbornik radova 34. seminara Zagrebačke slavističke škole, urednik Krešimir Bagić, Filozofski fakultet, Zagreb.

Navedeni radovi kvalificiraju prof. Zlatar Violić za izvođenja predmeta i kolegija na studiju komparativne književnosti.

6.
Prof. dr. sc. Dean Duda, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, dean.duda@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/duda.html, 

Rođen u Puli, 7. listopada 1963 godine. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu studirao komparativnu književnost i filozofiju, gdje je 1992. magistrirao i 1997. doktorirao komparatističkim književnoteorijskim temama. Na Odsjeku za komparativnu književnost radi od 1990. godine, isprva kao mlađi asistent. Zanima se književnom teorijom, kulturalnim studijima, popularnom kulturom, kulturom putovanja, poviješću i teorijom pripovjednih žanrova. Objavio je knjige Priča i putovanje: hrvatski romantičarski putopis kao pripovjedni žanr (MH, Zagreb 1998) i Kulturalni studiji:ishodišta i problemi (AGM, Zagreb 2002); priredio antologiju Putopisi (Riječ, Vinkovci 1999) i teorijski zbornik Politika teorije. (2006). Jedan je od autora Malog leksikona hrvatske književnosti (Naprijed, Zagreb 1998) i više priručnika za nastavu književnosti (npr. Lektira na dlanu, Sysprint, Zagreb 2001-2002). Suradnik je Leksikografskog zavoda „Miroslav Krleža“ (npr. edicija Krležijana), svojedobno urednik u Zarezu, suradnik je u Feralu. Sudjelovao je na više međunarodnih skupova u zemlji i inozemstvu, trenutno surađuje na dva znanstvena projekta odobrena pri Ministarstvu znanosti obrazovanja i športa RH. Njegovi su radovi objavljeni u više europskih zemalja (Velika Britanija, Poljska, Srbija, Njemačka).

Datum zadnjeg izbora u znanstveno nastavno zvanje (red. profesor): 16. ožujak, 2010.

„Transition und Methode. Überlegungen zum lokalen Zustand des literarischen Feldes“, u Literaturwissenschaft im Wandel. Aspekte theoretischer und fachlicher Neuorganisation, ur. C. Magerski i S. Lacko Vidulić, VS Verlag, Wiesbaden, „Tranzicija i problem alata“, u Praksa teorije, ur. T. Brlek, u Quorum, časopis za književnost, 5/6, Centar za knjigu, Zagreb.

„Gajo Peleš ili zanat književnog povjesničara“, u Komparativna povijest hrvatske književnosti. Zbornik radova X. Smjerovi i metodologije komparativnog proučavanja hrvatske književnosti, ur. C. Pavlović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split.

 - Književnost, etnografija, kapitalizam“, u Šta čini dobru knjigu?, uredila S. Gavrilović, Narodna biblioteka Srbije, Beograd., Prema modernističkoj kulturi putovanja“, u Poetika pitanja, ur. D. Duda et al., Filozofski fakultet, FF Press, Zagreb.

 - Politika teorije. Zbornik rasprava iz kulturalnih studija, uredio D. Duda, Disput, Zagreb, „“Užas je moja furka“. Socijalistički urbani imaginarij Branimira Štulića“, Devijacije i promašaji: etnografija domaćeg socijalizma, ur. I. Prica, L.Čale Feldman, Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb, „The Bookends of FAK“; Relations. The Journal of Croatian Literature (1334-6768) III, br. 1-2;

Towards a modernist travel culture“, u Journeys, The International Journal of Travel & Travel Writing (1465-2609) 6, br. 1-2; «Tony Bennett – popularna kultura, kulturalni studiji, kulturna politika», u T. Bennett, Kultura: znanost reformatora, Goldenmarketing – Tehnička knjiga, Zagreb; „Literatura chorwacka w neokapitalysticzney artykulacji (The Neo-capitalist Articulation of Croatian Literature)“, u Literatury słowiańskie po roku 1989. Nowe zjawiska, tendencje, perspektywy. Tom 1: Transformacja, ur. H. Janaszek-Ivaničkova, Elipsa, Warszawa

Navedeni radovi kvalificiraju profesora Dudu za izvođenje nastave na kolegijima studija komparativne književnosti.

7.
Prof. dr. sc. Željka Matijašević, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, zmatijas@ffzg.hr; http://www.ffzg.hr/kompk/matijasevic.html 

Rođena je 1968. u Zagrebu, godine 1993. diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu komparativnu književnost i francuski jezik i književnosti. Od 1995. do 1997. pohađala je poslijediplomski studij na Sveučilištu Cambridge (Sidney Sussex College ), Faculty of Modern and Medieval Languages te stekla naslov magistra znanosti (M.Phil in European Literature). Naslov magistarske radnje: The Lacanian Other and its Subterfuges. Od 1997. do 2000. kao dobitnica dvogodišnje stipendije za doktorski studij koju joj je dodijelio Trinity College Sveučilišta u Cambridgeu pohađala je doktorski studij na Sveučilištu Cambridge, Faculty of Modern and Medieval Languages te stekla naziv doktora znanosti (Doctor of Philosophy). Doktorska radnja naslovljena Lacan: The Persistence of the Dialectic obrađuje odnos lakanovske psihoanalize i filozofije. Na posljednjoj godini doktorskog studija dobila je dodatnu jednogodišnju stipendiju koju Trinity College dodjeljuje iznimno uspješnim studentima doktorskog studija – Senior Rouse Ball Scholarship. Njezin je temeljni znanstveni interes psihoanalitička teorija te njezini dodiri s književnošću, filmom te kulturalnim i političkim teorijama; odnos psihoanalize i filozofije te psihoanalize i religije. Ostala znanstvena područja uključuju poststrukturalizam, kontrakulturni pokret šezdesetih te new age pokret, kao i odnos feminizma i maskulizma.

Datum izbora u zvanje izvanrednog profesora: 1. travnja 2009.

2010 – „Popularno ledena psihoanaliza i zaborav boli“, u Hrvatski filmski ljetopis, br. 60.

2008 –
s Lukom Bekavcem, „Na rubu filozofije: Derrida i Freud“, Filozofska istraživanja, 110, „Nemoguća racionalizacija nesvjesnog: psihoanalitičko čitanje Forsterova Puta do Indije“, s Josipom Lahom, Književna smotra , br. 148 (2), „Jaganjac božji koji pre-uzima grijehe svijeta: Identitet u Kamenu na cesti Marije Jurić Zagorke“, u Neznana junakinja-nova čitanja Zagorke, Centar za ženske studije, Zagreb, „Toplakova „dobro“ strukturirana neuroza: pokušaj izlaska iz hipertrofije neurotskog analiziranja“, u Komparativna povijest hrvatske književnosti. Zbornik radova X. Hrvatska moderna, ur. C. Pavlović i V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split.

2007 – „Psihoanaliza i new age“, Filozofska istraživanja, br. 105, „Carl Gustav Jung: znanstvenik ili prorok kolektivno nesvjesnog?, u Poetika Pitanja. Zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara, ur. D. Duda et al., FF Press, Zagreb, „Krležino viđenje Freuda, u Komparativna povijest hrvatske književnosti. Zbornik radova IX. Hrvatska književnost XX. stoljeća u prijevodima: emisija i recepcija, ur. C. Pavlović i V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split.

2006 - Strukturiranje nesvjesnog : Freud i Lacan , AGM Zagreb, „Lica i naličja disfunkcionalne obitelji u Vrtlogu života Sama Mendesa“, u 3,2,1 –Kreni! Zbornik radova u povodu 70. rođendana Ante Peterlića, ur. N. Gilić, Filozofski fakultet - FF Press, Zagreb

2005 - Lacan: ustrajnost dijalektike, Biblioteka Filozofska istraživanja, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb.

Navedeni radovi kvalificiraju profesoricu Matijašević za izvođenje nastave na kolegijima studija komparativne književnosti

8.
Doc. dr. sc. Cvijeta Pavlović, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, cvijeta.pavlovic@ffzg.hr,  http://www.ffzg.hr/kompk/pavlovic.html 

Rođena je u Zagrebu 1970. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je komparativnu književnost i romanistiku (1994.) te bibliotekarstvo (1994.). Stipendistica Odsjeka za romanistiku, za izradu diplomskog rada koristi studijski boravak u Ženevi (veljača 1993.). Stipendistica Francuske ambasade u Zagrebu, boravi na dodiplomskom jezičnom usavršavanju u Aix-en-Provence (srpanj 1993.). Od 1995. g. asistent na Katedri za komparativnu povijest hrvatske književnosti Odsjeka za komparativnu književnost. Magistrirala na temi Šenoini prijevodi s francuskoga jezika (1999.). Doktorirala na temi Pripovjedni postupci Šenoine epske poezije (2003). Uže područje djelovanja usmjeruje na komparativno proučavanje povijesti hrvatske književnosti s naglaskom na romansko-hrvatskim vezama i dodirima. Sudjelovala kao predavač na Radionici za stariju hrvatsku književnost u Međunarodnom središtu hrvatskih sveučilišta u Dubrovniku s temom Romantičke mistifikacije (1997.). Kao gost-predavač održala je pozivno predavanje Ivo Vojnović u kontekstu europskoga esteticizma na Sveučilištu u Udinama (2005.), sudjelovala na velikom broju međunarodnih znanstvenih skupova u Hrvatskoj i u inozemstvu (Francuska, Meksiko, itd.). Surađivala u Leksikonu hrvatskih pisaca, Leksikonu svjetskih pisaca, Leksikonu svjetske književnosti, Hrvatskoj općoj enciklopediji i Leksikonu Marina Držića.

Datum izbora u zvanje docenta: 13 svibnja 2006. (u tijeku je izbor u zvanje izvanrednog profesora).

2009 –
„Gogol' i hrvatska književnost. Prilog recepciji ruske književnosti i kulture u književnoj kritici Augusta Šenoe i Antuna Gustava Matoša“, u Forum, br. 10-12, HAZU, god. XLVIII, knj. LXXXI, „Intermedijalnost od Aleksandra Flakera do Viktora Žmegača. Glazbala Begovićeve Knjige Boccadoro“ , u Umjetnost riječi, LIII, br. 3-4 (135-348), „Petar Zoranić i Marin Držić: epoha i razmeđe“, u Komparativna povijest hrvatske književnosti, Zbornik radova XI. (Držić danas. Epoha i naslijeđe.), ur. C. Pavlović i V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Odsjek za komparativnu književnost Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Split – Zagreb' „Zbornik Nikše Ranjine: zrcalo renesansne ljepote“, u Zbornik radova sa znanstvenog skupa Zbornik Nikše Ranjine. O 500. obljetnici (1507.-2007.), Zagreb, 21. i 22. studenog 2007., poseban otisak časopisa Rad HAZU, knj. 502. Razred za književnost, knj. 28, 

2008 - Hrvatsko-francuske književne veze. 15 studija, FF press, Zagreb, „Zapažanja o književno-znanstvenim izvješćima Alberta Fortisa“, u: Poslanje filologa. Zbornik radova povodom 70. rođendana Mirka Tomasovića, ur. C. Pavlović i T. Bogdan, FF press, Zagreb, “Ifigenija na Tauridi” – Goethe u Zagrebu“, u Dani hvarskoga kazališta. Počeci u hrvatskoj književnosti i kazalištu, sv. 34, HAZU, Književni krug, Zagreb – Split

2007 – „Slamnigowska “mała szkoła” przekładu“, u Nasza środkowoeuropejska arc combinatoria, ur. K. Pieniążek-Marković et al., Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, seria filologia słowiańska nr 22, Wydawnictwo naukowe UAM, Poznań, „Juditine metamorfoze (Marulić – Gavran – Senker)“, u: Colloquia maruliana XVI, Književni krug, Split, „Poezija na pozornici – Ilija Okrugić: Saćurica i šubara“, u: Zbornik radova sa drugog znanstvenog skupa “Dani Ilije Okrugića” u Zemunu, 25.-26. svibnja 2007. – Znameniti Zemunci i Srijemci , Zagreb – Zemun,

2006 - Šenoina poetika prevođenja, Matica hrvatska, Zagreb, „Šenoa i Petrarca“, u: Petrarca i petrarkizam u hrvatskoj književnosti , Književni krug, Split 2005 - Priča u pjesmi – pripovjedni postupci Šenoine epske poezije, Disput, Zagreb, Navedeni radovi u potpunosti kvalificiraju docenticu Pavlović za izvođenje nastave u kolegijima studija komparativne književnosti.

9.
Doc. dr. sc. Slaven Jurić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, slaven.juric@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/juric.html 

Rođen je 3. studenoga 1966. u Zenici (Bosna i Hercegovina), gdje je završio osnovnu i srednju školu. Godine 1986. upisao je studij komparativne književnosti i filozofije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Na istom fakultetu upisao je i Poslijediplomski studij književnosti. Na Odsjeku je zaposlen 1995., na katedri za teoriju i metodologiju književnosti. Magistrirao je radnjom Prodor stranih stihova u hrvatsko pjesništvo devetnaestoga stoljeća. Okvir njegova znanstvenog interesa obuhvaća teoriju stiha i razdoblje od romantizma do modernizma. Doktorirao je temom Počeci hrvatskoga slobodnog stiha - s teorijom oblika. Sudjelovao je na više međunarodnih znanstvenih skupova u Hrvatskoj i inozemstvu. Kritičke tekstove o suvremenoj poeziji i književnoteorijskoj literaturi objavljuje u Republici, Quorumu, Gordoganu, Vijencu, Zarezu, Vjesniku i na III. programu Hrvatskoga radija, čest je član povjerenstava za dodjelu književnih nagrada.

Datum izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta: 8. veljače, 2007.

2008 –
„Tomasovićev romantizam“ u Poslanje filologa. Zbornik radova povodom 70. rođendana Mirka Tomasovića, ur. C. Pavlović i T. Bogdan, Filozofski fakultet – FF press, Zagreb, „Postoji li hrvatska stihološka škola?“, u Smjerovi i metodologije komparativnog proučavanja hrvatske književnosti, ur. Cvijeta Pavlović, Vinka Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split, „Šimićev simultanizam u teoriji i praksi“, Zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa o hrvatskom književniku Antunu Branku Šimiću, Drinovci, 5. i 6. rujna 2008., uredio Vlado Pandžić' „Počeci simultanizma u hrvatskom pjesništvu“, Počeci u hrvatskoj lnjiževnosti i kazalištu, ur. Nikola Batušić et al., Književni krug, HAZU, Split, Zagreb.

2007 – s Andreom Zlatar, „Half the century of Croatian University comparative studies: Fiftieth anniversary of the Department of comparative literature commemorated by scholarly conference“, časopis Most, br. ½; „A. B. Šimić i mitovi poetskoga modernizma“, u Poetika pitanja. Zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara, ur. D. Duda, G. Slabinac, A. Zlatar, Filozofski fakultet – FF Press.

2006 - Počeci slobodnoga stiha: eksplicitna poetika – teorija – hrvatski formativni period, Thema, Filozofski fakultet – FF press, Zadar, Zagreb.

2005 – „Suvremene teorije slobodnoga stiha. Mitovi i mogućnosti teoretskoga pristupa“ u Umjetnost riječi br. ¾ (XLIX), str.181-228; „Slobodni stih u eksplicitnim poetikama“, u Književna smotra br. 136-137 (2-3) (XXXVII),

Navedeni radovi kvalificiraju docenta Jurića za izvođenje nastave u kolegijima studija komparativne književnosti.

10.
Doc. dr. sc. Nikica Gilić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, ngilic@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/gilic.html 

Rođen je 1973. u Splitu, gdje je završio srednju školu. Upisao je studij komparativne književnosti i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1992 godine. Diplomirao je 1997., upisavši potom poslijediplomski studij književnosti, a od 1998. radi na Odsjeku za komparativnu književnost. Magistrirao je 2003. temom Filmološki aspekti naratologije, a doktorirao 2005. temom Filmska genologija i tipologija filmskog izlaganja (u oba rada mentor mu je bio profesor Ante Peterlić). Uz filmsku genologiju, filmsku naraciju i fenomen postmoderne zanima se i za probleme specifične za filmski medij, zagovarajući temeljnu emancipiranost filmologije od rekurzivnih mehaničkih transpozicija metoda književne teorije, sociologije kulture i drugih disciplina. Sudjeluje u dodiplomskoj i postdiplomskoj nastavi iz teorije filma pri Odsjeku za komparativnu književnost te na Akademiji dramske umjetnosti. Sudjelovao je na više međunarodnih simpozija u Hrvatskoj i inozemstvu. Dobitnik je Nagrade Filozofskog fakulteta i nagrade Sfera. Član je Savjeta Medijske škole „Dr. Ante Peterlić“ i Vijeća Animafesta, od 2010. godine umjetnički savjetnik za dokumentarni film pri HAVC-u. Član je savjet časopis Ubiq; od 2001. godine je član uredništva Hrvatskog filmskog ljetopisa, od 2010. godine glavni urednik. S B. Kragićem je priredio Filmski leksikon (LZ „Miroslav krleža“, 2003).

Datum izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta: 8. ožujka 2007.

2010 –
„Revolution, Cinema, Painting, Creative Recycling of images in the works of Tomislav Gotovac (Antonio Lauer)“, Studies in Eastern European Cinema (I), br. 1. Birmingham.

2009 -
“Figure slobode: Držić i Dubrovnik (povodom Bulajićevog Libertasa )”, u: Komparativna povijest hrvatske književnosti, Zbornik radova XI , Držić danas. Epoha i naslijeđe, ur . C. Pavlović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split; “Modernizam i autorski film 1960-ih u Hrvatskoj”, u: Prostor u jeziku / Književnost i kultura šezdesetih, ur. T. Bogdan et al., Zagrebačka slavistička škola, Zagreb; „Znanstvena fantastika između slova i slike (o nekim problemima žanrovskog stvaralaštva u književnosti i filmu), Književna smotra, (XLI) br. 4; „Ante Babaja i Slobodan Novak, suradnici i stilsko-poetički srodnici“, Nova Istra, Pula.

2008 - “Novija recepcija hrvatskog igranog filma 1950-ih – slučaj filma H-8... Nikole Tanhofera”, u Komparativna povijest hrvatske književnosti, Zbornik radova X, Smjerovi i metodologije komparativnog proučavanja hrvatske književnosti, ur . C. Pavlović, V. Glunčić-Bužančić, Književni krug, Split; “Film kao poezija: Do posljednjeg daha ”, u Poslanje filologa, ur. C. Pavlović i T. Bogdan, FF Press – Filozofski fakultet, Zagreb; “Filmska fantastika i znanstvena fantastika u kontekstu teorije žanra”, Ubiq , br. 2 (I), Zagreb; 

2007 – Uvod u teoriju filmske priče, Školska knjiga, Zagreb; Filmske vrste i rodovi, AGM, Zagreb, “Klasifikacijski dodiri književne i filmske teorije: kratki uvod”, u Književna smotra , (XXXIX), br. 143,

2006 – 3-2-1, KRENI! Zbornik radova u povodu 70. rođendana Ante Peterlića, ur. N. Gilić, Filozofski fakultet - FF Press, Zagreb, “Iluzija stvarnosti: Godišnja doba Petra Krelje kao granični film”, Hrvatski filmski ljetopis, (XII), br. 48, ”O konstrukciji i čitanju zvijezda”, Književna smotra , br. 139

Navedeni radovi kvalificiraju docenta Gilića za izvođenje nastave iz kolegija na studiju komparativne književnosti.

11.
Doc. dr. sc. Tomislav Brlek, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, tbrlek@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/brlek.html
Rođen u Zagrebu, 1971 godine. Diplomirao je engleski jezik i književnost te španjolski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirao je temom Mjesto i značenje Teda Hughesa u tradiciji shakespearske kritike. Od 1996. godine znanstveni je novak na Odsjeku za anglistiku; od 2000. asistent na Katedri za opću povijest književnosti Odsjeka za komparativnu književnost, godine 2009. izabran je za docenta. Predsjednik je Hrvatskog semiotičkog društva, urednik časopisa za Kulturu 15 dana i član uredništva magazina za izvedbene umjetnosti Frakcija, član je savjeta časopisa književnog Ubiq, bio je član uredništva Zareza. Prevodi s više stranih jezika i s hrvatskog na engleski književnu teoriju i teoriju kulture (U. Eco, N. Chomsky, G. Deleuze, I. Stravinski, G. Tomc, D. Suvin, V. Biti), kao i književnost (S. Beckett, I. Sajko). Sudjelovao je na čitavom nizu međunarodnih znanstvenih skupova u Hrvatskoj i inozemstvu (Austrija, Egipat, Francuska, Srbija, Češka). Honorarno je držao nastavu i na Akademiji dramske umjetnosti.
Datum izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta: 1. srpnja 2009.

2009 – „Radikalno literarno“, u Šta je, u stvari, radikalno?, ur. Peter Klepec, Petar Bojanić, Narodna biblioteka Srbije, Beograd; „David Albahari, izgnan u svom labirintu“, u D. Albahari, Snežni čovek, EPH, Novi Liber, Zagreb; Praksa teorije, ur. Tomislav Brlek, Quorum, časopis za književnost, 5/6, Centar za knjigu, Zagreb.

2008 – „Professione nostalgia. The cinema as double in Antonioni and Tarkovski“, Doppio nella lingua e nella letteratura italiana, ur. M. Čale; T. Peruško; S. Roić; A. Iovinelli, FF Press, Talijanski institut za kulturu, Zagreb, „Na granici istorije. Premotavanje prošlosti u Istoriji Dona DeLila“, 13 čitanja, ur. Svetlana Gavrilović, Narodna biblioteka Srbije, Beograd

2007 – „Absolument moderne“, u Poetika pitanja. Zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara, ur. Dean Duda et al., Filozofski fakultet, FF press, Zagreb, „The Krugovi, a Croatian opening (1952-1958)“ History of the Literary Cultures of East-Central Europe: Junctures and disjunctures in the 19th and 20th centuries, vol. III, ur. Marcel Cornis-Pope; John Neubauer, John Benjamins, Amsterdam, „Djetinjstvo u Agramu kao uvod u čitanje Krleže“, Krleža danas, ur. Velimir Visković, Ulysses, Brijuni, „Prije prijevoda“, u Tema. Časopis za knjigu, 4, br. 5/6.

2006 – „Truffaut – provizorno, definitivno“; Hrvatski filmski ljetopis (XII), br. 46.

2005 – „Film, krytyka, kontekst: Sami“, Widzieć Chorwacje, Pieniazek-Marković, Rem, Goran i Zielinski, Boguslaw (ur.)., Wydawnitctwo Naukowe, Poznan.

12.
Doc. dr. sc. David Šporer, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost, david.sporer@ffzg.hr, http://www.ffzg.hr/kompk/sporer_st.htm 

Rođen je u Rijeci, 1973. godine. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je komparativnu književnost 1997 godine, potom je upisao poslijediplomski studij i magistrirao književnoznanstvenom temom 2003 godine, a doktorirao je 2006. godine (pod mentorstvom dr. Deana Dude). Radio je kao urednik u časopisima Zarez i Gordogan, jedan je od autora priručnika za nastavu književnosti skupine autora s Odsjeka za komparativnu književnost Lektira na dlanu: I i Lektira na dlanu II (Sysprint, Zagreb, 2000/2002). Objavio je knjigu Novi historizam: poetika kulture i ideologija drame (AGM, Zagreb, 2005) te je uredio zbornik prijevodnih znanstvenih radova Poetika renesansne kulture: novi historizam. Zanima se problemima književne teorije, novog historizma, autorstva i renesansne književnosti.

Datum izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta: 1. 10. 2009.

2009 –
„Plaća i kredit – Časti se svak i čita svojome“, u Komparativna povijest hrvatske književnosti Zbornik radova XI., ur. Cvijeta Pavlović, Vinka Glunčić-Bužančić, Književni krug – Odsjek za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Split – Zagreb.

2008 – „Autor, autorska prava i originalnost: invencija ili inovacija“, u Umjetnost riječi: časopis za znanost o književnosti. LII, br. 1-2

2007 – Poetika renesansne kulture: novi historizam, ur. David Šporer, Disput, Zagreb, „Teorija s ljudskim licem“, u Poetika pitanja: zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara, ur. D. Duda, G. Slabinac, A. Zlatar, Filozofski fakultet – FF press – Odsjek za komparativnu književnost, Zagreb; „Pitanje autora: od Barthesa i Foucaulta prema povijesno-sociološkoj perspektivi, Književna smotra: časopis za svjetsku književnost. 39, br. 146

Navedeni znanstveni radovi kvalificiraju docenta Davida Šporera za izvođenje nastave u kolegijima studija komparativne književnosti.

Suradnici u nastavi (znanstveni novaci):

Maša Grdešić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstvena novakinja od 1. prosinca 2004.

Luka Bekavac, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstveni novak od 1. lipnja 2006.

Višnja Rogošić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstvena novakinja od 31. prosinca 2006.

Kristina Grgić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstvena novakinja od 1. rujna 2007.

Branislav Oblučar, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstveni novak od 1. veljače 2008.

Krunoslav Lučić, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstveni novak od 1. listopada 2008

Ana Tomljenović, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstvena novakinja od 1. listopada 2008.

Lovro Škopljanac, Filozofski fakultet u Zagrebu, Odsjek za komparativnu književnost. Znanstveni novak od 10. srpnja 2009.

4. 5. 

4. 6. Optimalan broj studenata koji se mogu upisati na integrirani studij komparativne književnosti na prediplomskoj razini (prva godina studija) iznosi pedeset i dva, od toga četrdeset i četiri (22x2) dvopredmetna i osam jednopredmetnih studenata komparativne književnosti, sveukupno 52 studenta. 

Na diplomskoj razini studija optimalan je broj pedeset (25x2) dvopredmetnih i deset jednopredmetnih, sveukupno 60 studenata komparativne književnosti. 

4. 7.

4. 8. Redovita studentska anketa Sveučilišta u Zagrebu, kao i posebne ankete.
	bakalaureat   (180  za jednopredmetni ili 90 bodova ECTS za dvopredmetni studij)
	* * *

	preddiplomski studij: 6 semestara
	Komparativna književnost kao jednopredmetni studij

(Major, Hauptfach)

ukupno 180  bodova (ECTS)


	Komparativna književnost kao ravnopravni glavni program u

dvopredmetnom studiju

(A1 ili A2, /Double/ Major, Hauptfach)

                       ukupno 90 bodova (ECTS)
	Komparativna književnost kao dodatni program

           (B, Minor, Nebenfach)

      ukupno 30 bodova (ECTS)

	
	● 65 bodova izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu (npr. minor programi, moduli iz pojedinih nac. knjiž, sociol., fil., lingv., pov., pov. umj. itd.)


	● 14 bodova: izborni kolegiji na FF-u/Sveučilištu (I.-V. semestar)


	           

	
	jezgra: ukupno 115 (ili 119) bodova (ECTS)
	jezgra: ukupno 76 (80) bodova (ECTS)
	ukupno 30 bodova (ECTS)



	
	                               Ukupno 18 (ili 19) kolegija:

●  16 stručnih kolegija po 6 bodova (9+7): 9 iz područja programske jezgre:  4 P [2 do romantizma (P1) + 2 nakon (P2)], 2T, 1K, 1TD, 1F i 7 po izboru (96 bodova)
● 9 bodova esej iz kolegija u VI. semestru (15 kartica ili oko 5000 riječi)

●  1 kolegij iz estetike (6 bodova)

● 1 dvosemestralni kolegij iz svjetskog jezika (4 boda od I.-VI. semestra); studentima koji namjeravaju nastaviti studij na diplomskoj razini preporučuje se da tijekom preddiplomskog studija upišu još jedan kolegij iz stranog jezika (4 boda; ukupno 8 bodova=4+4)


	                           Ukupno 13 (ili 14)  kolegija:

● 11 stručnih kolegija po 6 bodova (8+3): 8 iz područja programske jezgre: 4 općepovijesna [2 do romantizma (P1) + 2 nakon romantizma (P2)], 2 teorijska (T), 1 poredbeno-povijesni (K), 1 teatrološki/dramatološki ili 1 filmološki (TD ili F) i 3 po izboru  (66 bodova)

● 1 kolegij iz estetike (6 bodova) u V. ili VI. semestru studija

●  1 dvosemestralni kolegij iz stranog jezika (ukupno 4 boda u dva semestra –  2 boda u I. i 2 boda u II. semestru): ako student/-ica uz komparativnu književnost studira engleski, njemački, francuski, talijanski, španjolski, portugalski ili ruski jezik, bodovi predviđeni za strani jezik ulaze u izborne bodove za kolegije na FF-u/Sveučilištu;  studentima koji namjeravaju nastaviti studij na diplomskoj razini preporučuje se da već tijekom preddiplomskog studija upišu još jedan kolegij iz stranog jezika (4 boda; ukupno 8 bodova=4+4)


	           Ukupno 5 kolegija

 ●  (1 stručni kolegij po semestru, uz slobodan semestar, vjerojatno I. ili VI. zbog snalaženja ili obveza u završnom semestru preddiplomskog programa glavne/-ih studijskih grupa):

2 općepovijesna (P)

1 teorijski (T)

1 poredbeno-povijesni (K)

1 teatrološki/dramatološki ili 1 filmološki (TD ili F)
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